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SCULPTOR JOKUBAS DAGYS

Sculptor Jokubas Dagys. born in Slepsciai.
ncar Birzai, will celebrate his 80th birthday in
Toronto on December 15, 1985.

After graduating from the Kaunas School of

Art in 1932, he taught in a high school and took
part with his work in art exhibitions in
Lithuania, Latvia and Estonia. In 1937 he
visited Berlin and Paris to further his studies.
In 1944 he left Lithuania because of the war
and lived for several years in Germany and
England; in 1951 he moved to Canada and set-
tled in Toronto.

Since 1954 he has taken part in exhibitions
given by the Sculptors’ Society of Canada, the
Royal Canadian Academy of Art, the Ontario
Society of Fine Arts and other art museums.
His work has been exhibited in Toronto, Mon-
treal, Quebec. Ottawa, Chicago and other
cities. Many of his compositions are in private
collections.

He works mainly in wood but sometimes he
uses bronze and other materials. His art is
characterized by spaciousness and by ex-
pressive contrasts of light and shadow. His
themes are drawn from a wide range of human
experiences and feeling, including love,
heroism, parting, despair, nostalgia and
reconciliation.

““The material and the subject, the general
form resulting from variable and always varied
balance of mass. space and movement, and the
governing idea become one unit.’’ (O.
Schneid). —L.E.
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Kaledos lietuvio
dvasios prizméje

Minciy ir atsiminimy milijonai kyla musu
vaizduotéje, tariant Zodi Kalédos. Prie§ musuy
akis tada lyg kokioje filmoje prabéga vaikystés
metai, namai, zmoneés . . . uzgimes Kristus
visiSkai pavergia musu klajuny Sirdi, valia ir
prota. Prie Jo prakartelés atlyZta ir Ziauriausio
zmogaus Sirdis. Cia randa vietos ir gyvuléliai.
Jie lenkiasi stebuklingam Kudikiui su geros
valios Zmonémis.

Kalédose sujuda dangus ir Zemé. Nuostabia
Sviesa nusidazo dangaus skliautai, Zvaigzdé
rodo keliaujantiems kelia. IS aukstybiu
pasigirsta dangiSkuju dvasiu giesmés, kuriu
aidai, déja, pasiekia tik piemeny ausis. Rodos,
viskas taip grazu ir nepaprasta, kad tikrai Sio
Kudikio gimimu turéty prasidéti aukso amzius
zemeje.

Taciau prie§ Sia gaivinancia srove sukyla
padugniu dvasia. Ji kesinasi pakasti Gimusio-
Jo gyvybe. Kudikis turi buti iSnestas svetur. D¢l
Jo liejasi nekalty vaikeliu kraujas ir karciai
raudojanciy motiny asaros.

Aplinkybéms pasikeitus, Kudikis vél
graznamas { namus. Cia Ji apgaubia stebukl-
inga Tyla, pro kuria jisai neprabilo ir nusvito
per 30 mety . . .Tokiu budu daugeliui atrodé,
kad Kalédu ‘‘pavojus’ yra praéjes.

Taip bégo dienos, ménesiai, metai. Kalédu
prakartélés glaznus Kudikis iSauga i augaluota
vyra, kuriam kuno ir dvasios groZio galéty
pavydeéti kiekvienas Zemés Zmogus. Karta Jisai,
pajutes savyje laika, skubomis apsivelka savo
motinos ranku darbo drabuZiy, persijuosia savo
strénas panciu, apsiauna vyZzomis ir, tares
sudiev saviesiems, iSeina . . .

Pasigirsta naujas ir niekad negirdétas
mokslas, vercias aukstyn kojom semaji pasauli
ir Zzmoniu galvojima, Masiu dvasios gilybéje
kyla troskimas naujo buties, noras atsipalaiduoti
nuo nodémes vergijos. Naujojo mokslo Skelbe-
jas i$ savo sekeju reikalauja meilés Dievui ir
artimui, saves nusigal¢jimo ir aukos. Kas to
laikysis, Jisai Zada amzZina laime, kurios taip
gaivalingai ilgisi puoles Zmogus.

Tuo paciu metu aplinkui bresta nauji ir baisus
ivykiai. Vél sukyla Zmogus, kuris, pasigaves
politiniy intrygu bei suktybiu, nori sustabdyti
naujaji sajudi ir jo skelbe¢ja Kristy pasalinti i§
gyvenimo erenos. Jis atsiduria prie§ Zmogaus
teisma, kuriam vadovauja apake dvasininkai ir
tautos elitas. *“Sis Zmogus turi biti sunaikin-
tas’’—pasigirsta teis¢ju sprendimas, kuri kaip
papugos pakartoja fantastiSka minia.

Stai Jis ir kancios virsinéje. I§ savo aukstojo
sosto Jisai perzvelgia visus. NukryzZiuotasis
savo Zvilgsniu mato visa praeiti, dabarti ir
ateiti. Nuo dabar Jis taps visu centru ir
“‘prieStaravimo Zenklu.’’ Vieni prie Jo arteés,
kiti nuo Jo tols. Vieniems Jisai bus
paSventinimas, kitiems—prakeikimas.

Jo Zvilgsnis staiga pradeda stingti ir Jo lupos
uzgesta vos spéjus istarti “*ISSIPILDE."’

Mire . . . Ir vél Zmogus galés ramiai sau
vergauti savo mizerijai. Taciau kazkoks baim-
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ingas nujautimas neleidzia visai

“Indian Nativity”—J. Rimsa

Kristaus gimimas—Indeény

nurim-
ti . . . Ar taip viskas ir baigsis?

Kur prieSams atrodé kova baigta, iStikruju
buta jos tik pradzia. IS tamsios uolos lyg tekanti
saule pakyla VieSpats, neSdamasis su savim
mirties pergalés veliava. Si dziugi Zinia greitai
pasiekia sekeéju ausis: “‘Jis prisikele.”
““Vaikeliai, pasitikékite manim, a$ nugalé¢jau
pasauli,’” Jis kartojo tiems, kurie { Ji itik¢jo.

Taciau Si gério ir blogio kova, lyg Seélstantis
vandenynas, ir toliau nerimsta. Per 2000 metu
buta atosliigiy ir potvyniu. Sios kovos avant-
garde didvyriskai kaunasi ir jauniausia Kristaus
Baznycios Duktée Europoje—LIETUVA. Ji
iSgyvena savo buti ar nebuti gyvenimo dienas.
Jos Zmonés isblaskyti po visa pasauli, Sibiro
vergijos kaléjimuose, baznycios iSniekintos,
sodybos iSgriautos. Todel graziosios Kaledy
Sventés lietuvio dvasiai yra gilaus tragizmo

iSraiSka. Jau 40 mety kaip lietuvis gyvena tik
Adventa, Laukima . . .

Baznyc¢ia Kristaus gimimo Sventé yra
irikiavusi | metu laikotarpi, kai Sviesa nugali
tamsa, diena savo ilgumu pralenkia nakti. Ji tuo
nori mums priminti, kad Géris visada laimi.
Taigi Kalédos mums, lietuviams, yra ir vilties
Sventé. Bukime tikri kad ateis ta valanda ir
mums, kaip kadaise atéjo Sv. Seimai Egipte,
kai pasirodes angelas taré: ‘‘Juozapai, kelkis,
imk Marija ir vaikeli Jézu ir grizk atgal { savo
Zzeme, nes tas, kuris ieSkojo vaikelio gyvybes,,
mire.”” —Kun. Jonas A. Kucingis




Stepas Varanka

Mano kaimynas
Jokubas

Skulptoriaus Jokiibo Dagio artéjancio
80-0jo gimtadienio proga

Su Jokubu esame kaimynai nuo 1958 mety.
Tais metais jis isigijo 78 Chelsea Ave., Toron-
to, Ont. M6P 1C2 Salia manes nedideli nama
ir ¢ia su Zmona gyvena iki Siy dienuy. IS ¢ia iki
Toronto Lietuviy Namuy yra tik 3-5 minutés
pés¢iam juos pasiekti.

Jokubas iSvydo pasauli 1905.12.16 d.,
Slepe¢iu kaime, Birzu apskrityje. Tévas
Jokubas, motina Katré Krisiukienaité turéjo
gausia Seima. Jokubelis buvo antras i§ pirmuyju
ir vienuoliktas 1§ galo, 6 berniukai ir 6
mergaités. Ne visi vaikai sulauké dZiaugsmo.
Jokubas atsimena, kai jo mama sakydavo, jai
vaika pagimdyti, tai javu péda suristi.

Dagio proseneliai buvo baudZiaunininkai. Ju
gyvenimas buvo sunkus ir vargingas, kaip visu
baudziaunininky. Seneliai ir tévai buvo tape jau
laisvi ukininkai. Savo gabumais ir sunkiu dar-
bu uki padaré pelninga. Savo ukio produktus
vezdavo vezimu { Ryga. Gauti pinigai uZ par-
duotas prekes padédavo auginti nemaza Seima.

Vyresnieji vaikai globojo mazesnius. Sulauke
7-8 metukus, vaikai turéjo iSmokti piemenéliy

“‘profesija’’. 1914 metais tévai i§ kaimo kélési

i vienkiemi. Dauguima ukininky vaiky savo dar-
bo praktika pradédavo piemenaudami.

Jokubas ir jo vyresnysis brolis Jonas ankstyva
jaunyste praleido ukyje padédami tévams ju
darbuose.

1914 metais prasidéjo Pirmas Pasaulinis
karas. 1915 metais Jokubo téviske uzéme
vokieCiai. Budavo daug nakciy, kad savoje
troboje Jokubo Dagio Seima negalé¢jo gauti
nakvynés.

Slepes¢iu kaime buvo ir daugiau Dagiu
Seimu. Kad vienas nuo kitos atskirti, joms buvo
pridéti ‘‘priedai.”’ Busimo skulptoriaus Seima
buvo vadinama ‘‘Laukuy’” Dagys. Kiti, ’pievu’’
Dagys, ‘‘Sulnio’” Dagys, ‘‘grafo’’,
‘‘amerikono’’ ir kitais priezodziais. IS kur kilo
pavardé Dagys, Jokubui neteko suZinoti.

Jo brolis Jonas buvo apgyvendintas pas seneli
kitame kaime. Ten jis lanké mokykla. Véliau

baigée Kauno universiteta ir tapo diplomuotu

ekonomistu-docentu. Jis miré 1983 m.

Lietuvoje.
Jokubo mokslo pradzia

Jokubas pirmasias mokslines Zinias sémeési i$
téevo Jokubo, kuris buvo baiges rusiska
mokykla. Tévas buvo grieztas ir rupestingas,
bet neZinojo kaip reikia vaikus mokyti.
Blogiausia, kad aiSkindamas iterpdavo ir
rusiSkus ZodzZius kuriu mazas Jokubas
nesuprasdavo. Vargas budavo su daugybos
lentele. Bijodavau, sako dailininkas, griztancio
tévo i§ darbo ir jo klausinéjimo. Jo grubus
pirStai, man daZnai pasukdavo ausi, arba
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Dail. Jok. Dagys su Zmona viename pobuavyje, Toronte, 1982 m.

—Nuotrauka Stepo Varankos

J. Dagys and his wife at a reception in Toronto (1982).

papesdavo uZ plauku, sako Sypsodamas
Jokubas.

Pagaliau, kai su¢jo man 12 metu, sako
Dagys, 1927 metais pradéjau lankyti uz 4
kilometru Birzu mokykla. Nuo to  laiko
prasidéjo man naujas gyvenimas.

Bunant gimnazijoje 3 klas¢je, laike paiSybos
pamokos, mokytojas pasake, kad kiekvienas ka
nors laisvai i§ atminties ka nors nupieStu.
PaiSeliu nupieSiau pamiskéje apluZusia trobele.
Po keletos dieny, tas mano pieSinélis buvo
iSkabintas mokyklos vitrinoje su kitu mokiniu

darbais. Tada pirma karta pasijutau, kad esu-

“‘dailininkas.’” Visada rasdavau laiko pieSimui.
Meégdavau kopijuoti portretus.

1927 metais Jokiibas baigé gimnazija ir istojo
i Kauno Meno Mokykla, kuria baigé 1932 m.

Tuo metu Meno Mokykloje ivyko ‘‘revoliuci-

ja.”” Buvo pasalintas tapybos déstytojas Justinas
Vienozinskis ir Adomas Varnas. Po to ivykio
peréjau i skulpturos studija, kuriai pradéjo tuo
laiku vadovauti Juozas Zikaras. UZ pirma
sukurta ornamenta Zikaro buvau pagirtas, tas
mane paskatino pasiSvesti skulpturai.

Nuolat dirbantis ir judantis

Jokubas, mano kaimynas, kaip ‘‘vergas,’’
susilenkes nuolat prie rusies lango skaptuoja,
neziurint, kad jam Siais metais gruodZio 16
diena sueis—sukaks 80 metu.

Balandzio 13 diena, eidamas pro jo nama,
matydamas pro langa ji ‘‘kovojant’’ su
azuoliniu stulpu ar lenta, nutariau uZeiti ir
pasiSneketi, sutrukdyti jam tas ‘‘grumtynes.’’

Jo Zmona, anglé, Lois Caroline, ileidusi {
vidu, pri¢jusi prie rusies laiptu, susSuko
lietuviskai: ‘‘Jokubai, kaimynas atéjo tave:
aplankyti.”’

I¢jes 1 jo maza, skurdZia ‘‘studija’’ risyje,
radau Jokuba skaptuojant dideli aZuolini
bareljefa: Dvi jaunos mergaités-vaidilutés
ugnele kursto, o barzdotas senis prispaudes prie
krutinés kankles jas stebi. Tai senovés lietuviy
gyvenimo vaizdelis. Ju religiniu paprociu at-
vaizdavimas. Menininko fantazija, ypac
lietuvio, turi buti suriSta su tautos praeitimi i$
kurios ir jaunimas $§i ta pazZins. Moderni

Dail. Jokubo gyvenamas namas, kurj saugoja i$ lauko riteris i$ skardos ir kitos skulptaros—velnias,

ozZys. Pro langg viduje matosi jvairios Dagio skulptaros.

—Nuotrauka Stepo Varankos (1985 m.)

The residence of J. Dagys, protected by a knight and other sculptures.
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geometriniy figtiry skulptiira, rySkesnios min-
ties, bei praeities neparodo. Tiesa, gali atsirasti
ir “‘kritiku’’, kurie pasakys, senas Jokubas, tai
ir dirba pasenusius dalykus. Juokaudamas
sakau: Jokubai, sukurk ka nors tokio, ko niekas
nesupras ir neiSspres. Tada pradés tave vadin-
ti ‘‘moderniSkas Jokubas’’.

Dailininkas Jokubas padéjo kalta, kujeli ir
atsisédo ant suoliuko sakydamas. ‘‘Pasakysiu
tau, Steponai, ko dar niekas i§ manes nebuvo
iSpléses.’” Kai as vis dar piemenavau, budamas
vienas su gyvuliais landZiojau po alksnyno
tankumynus-atZalynus, kuriu buvo nemazas
plotas. Karta, vélai rudeni, kai pas mus nebuvo
vokieCiy kareiviu, as iSleidau gyvulius i§ krumy
pasiganyti dirvoje. Tik staiga i$ kur tai iSdygo
du puo$nus vokieciu kariai. Girdéjau juos kaz
ka kalbant. Supratau, kad jie skai¢iuoja mano
gyvulius. Po to, krumu takeliu nujojo vél pas

kaimyna.

- Kaz koks nujautimas paskatino mane
nuvaryti banda, sako Jokubas, 1 tankius
krumus. Piemenukas Jokubélis, pasislépes tarp
krumeliu, stebéjo kai tie vokieCiai grize,
jodinéja takeliais ir garsiai Sukauja, grei¢iausiai
keikiasi. Nerade gyvuliy nei piemenuko, dingo.
Artimiausio kaimyno visus jo gyvulius iSsivare,
palikdami jam tik viena karvute. Po to ivykio
buvo man proga pasigirti, kad as iSgelb¢jau
savo tévy gyvulius. DidZiausias vargas budavo
su labai ankstyvu keélimusi . . .

Dabar po tiek metu ir vargu, kai negaliu
uzmigti, sau dainuoju: ‘‘Noriu miego, saldaus
miego, negaliu uzmigti . . .”” Dabar atsigulus
i lova, kol uZzmiegi, visokios mintys sukasi

’ /

Reljefai (Madona ir 2 jaunuoliai (medis)—J. Dagys

Dagys (12 mety) savo klases nuotraukoje 1918
metais.

Sculptor J. Dagys at the age of 12in a 1918 class
photo.

galvoje. Ilgas audringo gyvenimo kelias nebuvo
lengvas.

Karta pary¢iais, pieveleje padirvyje gyvuliai
graziai édé zole, saulut¢ maloniai Silde.
Jokubélis atsisédes ilséjosi ir svajojo. Staiga kaz
kieno pirstai isinéré¢ i jo plaukus. Jokubélis net
nepastebéjo kai gyvuliu banda ibrido i jaunus
javus. Mazam piemenukui tai béda . . . Pie-

—Nuotrauka Stepo Varankos

Wood bas-relief: the Madonna and 2 youths
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menuku tévy ukyje Jokubas iSbuvo 3 metus,
tiksliau vasaras.

Tai keletas atsiminimuy
ankstyvos jaunystes . . .

1S kaimiskos

Skulptoriaus Dagio Karyba ir stilius

Medzio skulptura, tai viena i$ seniausiy meno
Sakuy. Tai menas i§ medZio skaptuoti, kurti
figuras, reljefus, ornamentus ir {vairius
papuosalus. Tas medzZio menas prasidéjo ar-
chainiais laikais.

Pirmoji Zmogaus lazda, ietis, véliau indai ir
Sauk$tai ir primityvus gyvenimui reikalingi
daiktai buvo drozinéti ir skauptuoti i§ medzio.
Tais laikais medis buvo vienintélé medzZiaga
kuria Zmogus sugebéjo formuoti, Akmuo ir
uola dar buvo Zmogui neikandama.

Vélesnieji radiniai rodo, kad graiku pirmieji
skulpturiniai darbai, ypa¢ Zmoniu figuros,
budavo *‘sustingusios.’” Zmoniy pozos be jokiu
judesiu, be proporciju. Viena i$ tokiu statuly
yra Apolo figura Metropolitan muziejuje.

Skulpturos stilius ir technika keitési laikui
bégant. Nuo 5-ojo Simtmecio Phidias’o laiky
skulptura pasieké vertingu kuriniy. Véliau, po
Aleksandro Zygio, Graiku skulpturos menas
iSsiplété po Europa.

Laikui slenkant keitési ir medzio skulpturos
stiliai.  Jie buvo vadinami: roméniskas.
gotiSkas, klasikinis, romantiSkas, ekspre-
sionalinis, abstraktinis, surealistinis,
futuristinis, kubistinis. Lietuvoje buvo ‘‘ke-

Adomas ir leva rojuje—J. Dagys
Adam and Eve in Patadise



J. Dagys mokytojavimo laikais Lietuvoje 1938
metais.

J. Dagys during his years as a teacher in Lithuania
(1938)

turvéjininkai’’ su Vytauto Kairiakscio idéjomis.
Medzio skulptira Lietuvoje dar nebuvo
iSpopuliarinta. Ji reiSkési tik sename liaudies
mene. Dail. Dagys Lietuvoje medZio bemaz
nenaudojo. Jis naudojo gipsa, cementa, moli,
vari, medis jam dar nebuvo patikima medZiaga.

Siandien skulptoriaus Jokubo Dagio kuriniu
galima uztikti kai kuriuose muziejuose,
baznyciose, bet daugiausia pas privacius
Zzmones. Jo skulptiiry nuotrauky galima uztikti
visose laisvojo pasaulio lietuviu laikrasciuose
ir Zurnaluose.

Apie skulptoriu Dagi labai palankiai raso
iSleista pavergtoje Lietuvoje 1983 m. Vilniuje
““XX a. Lietuviy Dailés Istorija.”” Ten yra
keletas nuotraukuy i§ dail. pirmuju kuriniu: “‘Du
zmonés,”’ ‘‘Rankdarbiu pamoka,’” ir
‘‘Neramios sielos tragedija.”

Ten raSoma: ‘‘Jau kitoje, 1936 m., parodo-
je dailininkas buvo kritiky pastebétas ir
teigiamai {ivertintas. Taip jis pradéjo gana
aktyviai kurybini gyvenima isijungdamas 1 nau-
josios lietuviu skulpturos plétote . . .”” Nuo to
laiko prabégo bemaz 50 mety. Nuo to laiko
keitési ir skulptoriaus kritiku aprasomas
“stilius.”” Toji Lietuvoje iSleistoje ‘XX a.
Lietuviy Dailés Istorija’’ gretina Dagio stiliu
su E. Barlacho aStriomis plokStumu
briaunomis, jis ne tik akcentavo individo
bruozus, kiek pasitelkdamas veiksma, stengési
perteikti apibendrintas dvasines busenas, tam
tikras psichologines situacijas . . .

Mano kaimyno, dail. Jokubo *‘studijoje’’—
skurdZiam rusyje ir visam jo nedideliame name
yra Simtai skulptury, ypac rusyje. Kiekviena jo
skulptura-kirinys tai Zmogaus gyvenimo
epizodas, dalelé Lietuvos istorijos praeities,

didybés, vargo, dzZiaugsmo, tragedijos,
liudesio, legendos, pasakos, jaunuju meilés,
seny motiny  skausmas, Lietuvos
6

Liadesys (medis). J. Dagys

Sorrow

Jauni du broliai—Algirdas ir Kestutis. J. Dagin
medZio skulptara.

Two young brothers: Algirdas and Kestutis.

nepriklausomybés akto paskelbimas, Sibiriniy
trémimu tragedija ir bégliu vargai. Jo
skulpturos, tai Lietuvos istorija nuo seniausiu
iki Siy laiky. Istorija raSyta medyje
skulpturiném figurom. Dagys tai neramus,
audringas dailininkas-skulptorius. Jo kiiriniuose
galima izZiuréti {vairiy stiliy nuo archaisko iki
futuristinio, bet tai néra kokio nors Kkito
skulptoriaus kopijavimas, bei pamégdZiojimas.

Mano nuomone, ne kaip tos srities Zinovo,
skulptorius Jokubas turi specialu savo
“‘Dagiska’” stiliu, kuri jis nuo nedrasiu, dar
Kauno laiky per 50 metu pilnai sugebéjo surasti
grynai savo Sirdies ir jausmu stiliy ir ji iSlieti

Adomas ir leva—J. Dagio, medis
Adam and Eve

medyje. Daugelis jo kuriniu tai ryskiai irodo.

Artgjancio 80-ojo gimtadienio proga linkiu
Tau, kaimyne Jokubai, ilgu, sveiku, kurybingy
mety.

“‘Lietuviy Dienu’’knygyne, dar galima gauti
Sias Lietuviy Kataliky Mokslo Akademijos
leidyklos knygas:

Lietuvos Istorija—Zenono Ivinskio....... $20
Grozis ir Menas—dr. Jono Griniaus....$20
Veidai ir problemos—dr. Jono Griniaus...$20

Suvaziavimo Darbai—VIII tomas........... $22
Suvaziavimo darbai—IX tomas............. $22
Lietuviy Literaturiné Kritika

Tremtyje—Vladas Kulbokas............. $30
Rastai I, Bendriné Kalba—

ANanas - Salys. ..ol oiieciiiliammnniiis $30
Rastai II, Tikriniai Vardai—

BIRARAS. DAYE. . olii. i b divs s pin s $30
Rinktiniai Rastai, III tomas—

Konstantinas AvViZonis...................... $30

Uzsakant pastu pridéti $2.00; knygos gana
storos—turi po 600-700 pusl.

Sydney, Australijoj prie lietuviu Savaitgalio
mokyklos, gaunant Federalinés valdZios
paramos, planuojama isleisti knyga — ‘“Zinyna
Lietuviu Savaitgalio mokyklai po Pietu
Kryziumi’’, kuria jau dveji metai ruoSia
Sydney gyvenanti raSytoja  Agneé
Luksyté—Meiliuniené.

Toje knygoje (lietuviu ir anglu kalbomis) bus
duota gausios medziagos — mokyklos
mokiniams ir mokytojams — apie balty kalbas,
lietuviy kalbos kilme, lietuviu tautosaka,
Lietuvos augmenija ir gyvunija ir kiek is
Australijos istorijos.

Knyga turéty netrukus pasirodyti.

A. R.
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LAIMUTIS SVALKUS

Linksmai liudni posmai

Oi, kad as turéciau...

(Linksmai liidna dainelé)

Oi, kad dar turéc¢iau motinéle drita,

tai suteikc¢iau dziaugsmo siuntiniu didZiausiu.

Bet jei Simtameté dar kolchoze kruta,
tai kaip jai ten sekas net ir nepaklausiu.

Oi, kad dar turéciau gyva ten tévelj,
nors ir vailokuota kvies¢iau ¢ia { puotas.
Bet jei jis dar gyvas ir atvykti gali,

tai tegu dar riSa basas Maskvai §luotas.

Oi, kad a$ turéciau ¢ia broleli sena,

tai a$ ji myléciau, apkabinc¢iau rankom...
Bet jei mano brolis ¢ia seniai gyvena,

tai mes ir per Sventes viens kito nelankom.

Oi, kad a$ turéciau seseri Agnieska,
siysCiau kailiy palta su pirmuoju gruodu.
Bet jei ji per spauda jau manes paiesko,
tai a$ adresélio niekam nebeduodu.

Oi. kad a$ Zinociau jauniaus brolio kapa,
tai a§ jam staty¢iau marmurini kryziy.
Bet jei jis nelaiméji krito ¢ia kaip lapas
tai pazenklint kapo dar nepasiryzau.

Oi, kad a$ turéciau ¢ja kovos drauguzi,
tai a$ jam padéciau atsistot ant koju.
Vienas Cia viskele vis pilu { guzi,

o 1 sibirioka tik ranka numoju.

Oi, kad a$ turéciau pinigéliy puoda,

duociau Tautos Fondui, duociau kur tik reikia.

Bet kam duot, jei kitas uz mane paduoda,
uz mane palaksto, uz mane ir veikia.

Vinjet¢ — P. Jurkaus
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Negundyk, Ievute

(Adomo valsas)

Negundyk, Ievute, ne gundymams amzius,

kai skausmas sukausto krutine ir kojas.
Senatve, Adoma kaip lapa suglamzius,
1S dZiaugsmo su rudenio véjais kvatojas.

Negundyk, Ievute, o traukis i$ kelio.
Adomo jaunysté seniai pradainuota.

Ir dZiaugsmas, ir laimé kaip lapai berzelio
ant nueito kelio seniai jau paklota.

Negundyk, Ievute, ir Zodziy saldziausiu
nepuski Adomui { kurstancia ausi.

Jau “*Dul-dul-dudeliy’’ paciulpti negausi,
uzmirsk ir “‘karvute’’,

Negundyk, Ievute, ne gundymui amzius,
kai saulé jaunystés seniai nusileido.

Ne viena Adoma amzelis suglamz¢é, —
ir tau viStos kojos subraizé jau veida.

Sugyvenimas

Tautietis pajiesko tautieciu

ir sal¢j priséda prie stalo.

Nors niekas jo niekur nekviecia,
kilnoja ne savo bokala.

Meégejas meégéjui vis perka
stikleli pigiausio konjako.
AtneSes prie stalo pamerkia
ir varda brangiausio pasako.

Pypkorius pypkoriui kaip dera
pasiulo likuti tabako,

o pats iSsitraukia cigara
tarytum, anas jau apako.

Poetas poetui parasSo,
solistas solistei pagieda.
Naslys dailia nasle vis praso
mainyti vestuvini zZieda.

.

uzmirsk ir ‘‘babaausi’’.

Laimutis Svalkus

Vietoj recenzijos

LAIMUTIS SVALKUS, poetas, gyvenantis
Anglijoje, Siais metais isleido ketvirtq eilérasciy
rinkini ‘‘Rudens véjuose’’. Paantrastéje kukliai
paziyméta, jog tai ‘‘proginiai eilérasciai’’. Jis
juos parases tautiniy, religiniy, artimyjy
asmeny S$venciy progomis, skirty tévynei,
tevynéje likusiems broliams, $v. Kazimierui,
Kalantai. Salia ty ir panasiy temy, yra nemaza
dalis sklandZiy eilérastuky maZiesiems ir
humoro bei satyros. Pastaruosiuose nepiktai
pasisaipoma i§ svetur gyvenancio lietuvio gery,
bet nejvykdomy nory, ydy ir silpnybiy.
Vietoj recenzijos paciy skaitytojy démesiui ir
sprendimui spausdiname keletq linksmesniy
posmy.
Nottinghame,
kaina 3 dol.).

(Rinkinj isleido ‘‘Saltinis’’
D. Britanijoje, 100 psl.,

Senbernis senberniui persa
senut¢ ir kviecia { baliu,

o pats nuklibena net skersas
ir puola pries jauna ant keliu.

Veikejas veikéjui paploja.
palinki jégu ir sveikatos.
UzZ dury kaip ciuckis paloja
ir Simta plonybiu pamato.

Pajacas pajaca nuteikia,
dvasiSkis dvasiSki iSgano.

O kritikas kritikui peikia
visus Siuos eiléras¢ius mano.




Rasytoju ir poety estafeté

Los Angeles LFB literatiros vakary
dvideSimtmet|j minint

Ka bendro turi politika ir literatira? Rodos,
jokia musuy visuomenineé-politiné partija ar
organizacija 1 savo veiklos programa néra
raSiusios poezijos ar beletristikos kuriniy
skaitymo ar raSytoju rémimo. Bet politikai, net
labai Zymus valstybés vyrai, literatura yra
doméjesi, poezija ar romanus skaitg, o toksai
Attlee, sakoma, eidamas { ministeriy posédzius,
pasiskaitydaves poezijos; W. Churchilis pats
buvo geras ‘‘laisvalaikio’ dailininkas, o uz
literaturiSkai stilingus atsiminimy rastus gavo
Nobelio literaturos premija. Rasytojus ir poetus
labai meégsta { valdzios ratus *‘ikinkyti’’komu-
nistai, tai matome ne tik i$ Lietuvos praktikos,
bet ir i§ kity valstybiy, kur ministeriais bei
prezidentais ‘‘uzdedami’’ poetai, Zinoma, ne
literaturos labui.

Musuy laikinosios vyriausybés ministeris Juo-
zas Brazaitis visy pirma buvo kulturininkas,
literaturos profesorius ir kritikas — paskutiniu
metu iSleista penki jo literaturiniy ir visuome-
niniy rastu tomai. Nenuostabu tat, kad ir jo
vadovauta samburi rémé ne vienas rasytojas,
poetas, o samburio veikloje nemenka dali uzé-
mé démesys literatirai. Siuo atzvilgiu L. F. Bi-
Ciuliai, daugiau visuomeninio bei politinio
pobudzio samburis, bent Los Angeles skyrius,
iSsiskyrée 1§ kitu musu politiniy organizaciju,
Salia politiniy savaitgaliy studiju kiekvieneriy
metu gruodzio pradzZioje (nuo 1966 m.) ruos-
damas grozinés literaturos Zodzio renginius.
Iniciatoriy ir tradicijos palaikytoju neapsirikta:
visuomené juos palaiké, renginius gausiai ir
nuoSirdzZiai lanké, meniniais ispudziais gyveno.

Gruodzio 7 ir 8 dienomis Los Angeles ivyk-
sta 20-tas tradicinis L. F. Bi¢iuliy rengiamas
literatiiros vakaras. Sio sukaktuvinio ‘‘vakaro™
programa praplésta | dvi dienas: SeStadieni
vakare ivyksta sukakties minéjimo vaisés su
raSytoju, gyvenanciu Los Angeles, kuryba, o
sekmadieni dienos metu — literaturin¢ pro-
grama, kuria atliks kviestas rasytojas 1S New
Yorko — Paulius Jurkus. ISeivijoje tai
nepaprastas kulturinis {vykis — per dvideSimti
mety iSlaikyti tradicijon i€jusi literaturos vakary
rengima su poezijos, beletristikos, dramos
iStrauku ir dainu programa kiekvieneriais
metais pasikvieciant viena kuri Zymu raSytoja
ar poeta i$ kitur, programa papildant savomis
jégomis.

IS toliau kviestuju musu Zymiuju dailiojo
zodzio kuréju vakaruose yra dalyvave: Jonas
Aistis (19?), Danguolé Sadunaite (1968), Kazys
Bradunas (1970), Anatolijus Kairys (1971),
Aloyzas Baronas (1971), Antanas Vaiciulaitis
(1972). Julija Svabaite (1973), Biruté
Pukeleviciute (1974), Leonardas Andriekus
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(1976), Jurgis Jankus (1979), Vytautas Voler-
tas (1980), Elena Blandyté¢ (1981), Juozas
Kralikauskas (1982), Anatolijus Kairys (1983),
Ceslovas Grincevicius (1984). I§ Los Angeles
ir apylinkése gyvenanciu raSytoju vyriausiais
programos dalyviais yra buve: Bernardas
Brazdzionis (1975), Alé Ruta (1977), Jurgis
Gliauda (1978); programose keliese ar pro-
gramas papilde yra: Elena Tumiené, Danuté
Mitkiené, Pranas Visvydas ir kt.

Vakary programas papildé, paivairino ir
paréme L. A. dramos samburio reZisieré Dalila
Mackialiené su samburio nariais, (V. ir E.
Dovydaiciai, S. Matas, R. Vitkien¢, G. GruSas
ir kt.), akt. P. Mazelis, nemazai yra prisidéje
ir vietos muzikai bei solistai: B. DabSiené¢, R.
Dabsys, A. Polikaitis, S. Pautieniene, G.
Gudauskiene, R. Apeikyté, sveciai muzikai Iz.
ir V. Vosyliunai ir kt.

Vakary programos metu lankytojai turé¢jo
progos isigyti naujausiy programos dalyviu
knygu su autoriy dedikacijomis ir autografais,
kurie literaturos mégeju lentynose paliks ilgam
kaip raSytoju — skaitytoju susitikimo
liudininkai ir bylos apie gyva kuréju ir
visuomenés bendravima. Jau vien dél to, kad
Los Angeles lietuviams buvo duota proga
pamatyti ir iSgirsti gyva musu poezijos
pasididziavima Jona Aisti, kuris daugeliui
tebuvo girdétas tik i§ vardo, bet niekad
nesutiktas gyvenime, kadangi nuo 1936 mety
jis mokeési ir gyveno uZsieniuose (Prancuzijoje,
paskui gyveno JAV). Los Angeles ir apylinkiu
lietuviai gali buti laimingi ir pagristai didZiuotis
mate, girdéje ar net autografa gave iS vieno
zymiausiy Nepriklausomos Lietuvos iSaugintu
kur¢ju, valstybinés premijos laureato, Done-
lai¢io — Baranausko — Maironio — Putino
estafetés teséju. Daug kam tatai buvo pirmas
ir paskutinis neuzmirStamas susitikimas.

Beletristu eiléje pirmoje vietoje dzZiugus ir
laimingas susitikimas su didZiuoju prozos
meisteriu ir nepralenkiamu ZodZio estetu An-
tanu Vaiciulaiciu.

Su vakaruose sutiktais raSytojais bei poetais
pradéta paZintis dar galés testis metu metus
sekant ju literaturini reiSkimasi i$ tolo, ju
leidiniais papildant savo knygu lentynas. De-
susitikti su vienu
kurybingiausiu Sio pokario rasSytoju Aloyzu
Baronu, daugelio talenty rasytoju — idomiu
problemu keléju beletristu, Smaik$cios
humoristikos autorium S. Aliuno slapyvardZiu,
sumaniu Zurnalistu (‘*Draugo’ ir jo humoro
seriaus redaktorium).

Siu mety literaturos vakaras 1 gausiaja
raSytoju plejada {jungia dar viena talentinga
raSytoja poeta Pauliuy Jurku, stambaus romano
“*Smilgaiciy akvarele’ (laimeéjusi ‘‘Draugo’
romano konkurso premija), ir dvieju
noveliy-legendy rinkiniy ‘‘Pavasaris prie Var-
duvos’’ ir “*Ant Vilnelés kranto’” autoriu, labai
kurybinga Zurnalista, viena i§ *‘Darbininko™’
redaktoriy.

Politika ir literatura — kiekviena sritis turi
savo uzdavinius, savo tikslus ir savo kelia.
Nespresime, kas tautos gyvenime griezia pir-
muoju smuiku. Bet tautos sielos gyvybe gaivina
ir palaiko tik meno kuryba, pradedant tautosaka
ir baigiant individualiaja kuryba.

(B. B.)

Rasytojas Paulius Jurkus

Author Paulius Jurkus

PAULIUS JURKUS (g. 1916 m. liepos 27d.),
Zemaiciuose, humanitarinius mokslus éjo Kaune
ir Vilniuje. Mokytojas, poetas, beletristas,
daugeli mety (nuo 1951) dirbgs ‘‘Darbininko’’
redakcijoje, o anksc¢iau redagaves ‘‘Ateiti’’ ir
“Aidus’’.

Nuo gimnazijos dieny P. Jurkus doméjosi
daile ir savo pirmuosius literatiiros bandymus
siysdamas ‘‘Ateities spinduliams’’ ir kt.
Jjaunimo laikra$c¢iams, pats ir iliustruodavo.
Amerikoje, pastudijaves, émé reikStis kaip
dailininkas, ypatingai daug gerai nupieSdamas
knygoms virseliy ir vinjeciy: iliustravo dvi savo
knygas — ‘‘Ant Vilneles tilto’’ ir ‘‘Juodvar-
niai’’. Jo piesti knygy virSeliai ir aplankai yra
vieni i§ idomiausiy ir geriausiai grafiskai atlikty
darby.

Studijy dienomis Vilniuje eémé reikstis
beletristikoje, laikra$ciy atkarpose spausdin-
damas apysaky i§ studenty gyvenimo. Su atskiru
rinkiniu ‘‘Pavasaris prie Varduvos’’ pasirodé
1954 metais. Rinkinyje glaudZiai pinasi realusis
gyvenimas su romantika, praeities [vykiai,
meniskai atgaivinti ar sufantazuoti, Vvirsta
legendomis.

DidZiausiq duokle realizmui, nors ir gerokai
suromantintam, atidaves romane i§ Zemaiciy
baznytkiemio gyvenimo ‘‘Smilgaiciy akvaréle’’
1957 m. laiméjes ‘‘Draugo’’ romano konkur-
so premijq, 1968 m. isleido knyga ‘‘Ant Vilnelés
tilto”’, kurioje autorius susizavéjes Vilniaus
egzotine praeitimi, net ir dabartj apsiaucia
romantine skraiste, viskam suteikdamas legen-
dos riubaq. Rinkinyje yra net 26 legendos. Ir kas
nevirsta legendy objektais — ir maZa upelé
Vilnele, ir berzai, auga prie Vilniaus, ir poeto
statula su iSkelta ranka ir ménesienoje
atiduodancia stebuklinga deézute autoriui. Apie
ka bebuty pasakojama, ar apie valdovo dvarq,
ar baltgji Zirga, ar nepaZistamus keleivius,
uzklydusius | miestaq, ar apie Sventqji karalaiti,
ar apie riterius, ar ZvaigZde, ar dulke, viskas
Cia kaip graZi proza parasyta poezija, — tiek
Joje jausmo, tiek dailés, tiek kalbos skambesio!
Be dailios meninés formos, legendy idomiis ir
siuZetai, lengvai supintos jvykiais fabulos,
kupinos Sviesiy personaZy ir giliy idéjy.

Rankrastyje autorius turi naujq beletristikos
knyga ‘‘Kai Vilniaus liepos kvepia’’ ir eiliuotq
poema maZiesiems, paties iliustruotq,
laiméjusiq LRD J. Gabés vardo premijq
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Paulius Jurkus

Atsklestos
durys

LAUKE &¢lo puga. Pro dauba verzési véjas ir
vilnim verté sniega i musuy kiema. Pusniuy
keteros sieké palange. Nuo ju viesulai Soko
sienom aukstyn, Sliauzé pastogém ir stugavo,
bildéjo ant luby.

Mama ¢iuzéjo kambariuose ramiai, lyg visai
nebuty pugos. AS — drebéjau, prie krosnies
prisiglaudes, ar musu trobelés nesugriaus?

Jiuzdege lempa ir grizo virtuveén. Nudziugau
ir noréjau kazka Ciauskeéti, bet — ji buvo liudna.
Ji krauste ir tvarke stala, as$ gi, nuslinkes nuo
suolo, déjau malkas ant krosnies. Tada prisi-
miniau, kad lauko durys neuzsklestos. Mama
pamirso!

Ji veél i8¢jo 1 kitus kambarius. Tai buvo
vienintel¢ proga nepastebétam nubegti ir
uzdaryti duris.

Sokau i priemene. Kamine kazkas suuze, ant
auks$to subildéjo. Sirdis suplaké. Nor¢jau
Saukti, bet ranka uZkliudé¢ sklasti. Greit
uzZstumiau ji ir nerte inériau vidun. Susirangiau
prie krosnies ant suolo ir pamaZu nusiraminau.

NesSdama drabuZius, grizo mama. Noréjau,
. kad prisiminty duris, bet ji né ZodZio netaré.
Ji patais¢ mano lova, pasiéme stora it misiola
knyga, atvoze ir pradéjo skaityti. Si knyga man
nepatiko. IS kiekvieno puslapio Zvelge atsisky-
réliai, uZsivilke aSutines, ir saké graudzZius
pamokslus. Ramiai ir vienodai judéjo jos lupos.
Kartais sustodavo, pridédavo pirsta prie skai-
tomos eilutés ir susimastydavo.

Supratau: nedera man kalbinti. Nuéjau ir
tylus lindau i pataleli. Susiguzes girdéjau, kaip
¢eza knygos lapai ir lauke duksta puga. Prisi-
miniau uZsklestas duris, ir man pasidaré gera.
Ji tikrai dar kelsis, o a$ tada paSoksiu ir pasa-
kysiu.

Mama skaite ir skaité. Taisiausi jau snausti,
kai sukauké baisus véjas, sudrebéjo visi pasa-
liai. Puoliausi i$ lovos ir i§sigandes nubégau pas
mama. Ji pakele akis 1 lubas, pasiklausé ir tik
tada atsisuko.

— Ar sukalbéjai poterius? — paklausé
manes.

— Kaipgi!

— Ar prisiminei keleivius?

— Bet kas tokia nakti keliauja, mama?

— Vargai ir reikalai iSveda Zmones, vaikeli.

— Juk gali paklysti!

Ji pasiziur¢jo i mane ir i langa, uzvozé knyga
ir nusiéme akinius.

— Visaip kartais atsitinka. PrieS daugel metu,
— pradéjo mama, — musy miestelis turejo toki
grazy paproti. Kai siausdavo audros, gyvento-
jai ant lango pastatydavo lempa ir palikdavo
atsklestas duris. Nors lempelés buvo mazos, lyg
spyguolélis, bet pakeleiviai jas iS tolo maté ir
galéjo uzeiti { kiekviena trobele lyg i savo
namus.
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Viena vély vakara, kai $élo puga, uZversda-
ma kelius, kazkas pasibeldé i duris. Ta Ziema
buvo daug vilku, kurie slankiojo pakiemiais.
Trobelés moteris i$sigando. Keleiviai
neklebentuy, — ji pagalvojo, — jie Zino, kad Cia
durys atsklestos. Soko moteris i§ lovos ir
iSgirdo kudikio verksma.

Pribégo prie dury ir atidaré. Ten stovéjo
moteris su vaikeliu ant ranku, apsnigta,
apipustyta, drabuziai suSale i raga.

Moteris vedési pakeleive vidun, sodino pas
krosni ir pati jieSkojo skrynioje drabuZiu per-
vilkti. Taciau ten nieko nerado. Viskas sutrin-
ta, sunesiota. Istrauke tik lininius marskinélius
kudikiui. Prinesé ir ziuri — pakeleivé verkia,
ir jos asaros krinta ant vaikelio.

Rytmeti suzinojo miestelis apie vargana
keliauninke ir susitaré ja pasilikti pas save.
Susirinko i trobele ir pradéjo kalbéti:

— Ar iS toli ateini?

— I8 vakary, i§ svetimu Zemiu.

— Kodél Siokia ziema iSkeliavai?

— Mane iSvaré, jieSkau, kur galéciau

prisiglausti.

— Tai pasilik pas mus.

— Negaliu, — atsaké moteris ir nuleido
galva.

— Bet kur keliausi su kudikiu ant ranku per
pusnis!

_ Pakeleive tyléjo ir déjosi savo drabuzius.
Zmonés vél prase, ir ji pazadéjo sugrizti.

Viena moterelé atidavé jai brangiausia savo
skara, iSsiuvinéta auksinémis gélémis. Kazkada
pravaziuodama kunigaikstiené buvo pas kai-
myne sustojus pernakvoti ir §ia skara padova-
nojo.

Tuo tarpu vyrai pakinké arklius, ir lakios
rogés su skambuciais privaziavo prie duru. Jos
turejo skristi per pusnis, kol keleivé pasakys
gana. [sodino ja ir palydéjo iki paskutinés
miestelio trobelés.

Pra¢jo viena kita savaité, bet moteris negrizo.
Kartais pagalvodavo Zmonés, sésdami prie sta-
lo: susirado kur geriau. Prabégo ménuo. Pa-
mazu pradéjo sniegas tirpti, o su juo dilo ir jos
prisiminimas. Juk nemaza prakeliavo per ju
sléni, nemaza uZ¢jo i namus, o visus pamirso.

Sniego Sustis nuplauké_upeliais, ir kalvos
sugarbiniavo jauna Zole. Zmonés kibo { séjos
darbus, ir nepastebejo, kaip geguté uzkukavo.

Tuomet { miesteli atéjo burelis vienuoliy. Jie
buvo balti kaip praZydusios obelys. Sustojo prie
upés ir kalbéjo, kad Zmoneés griztu prie tikrojo
Dievo. Ju balsas atsiSauké kiekvienoje trobeléje
ir miSko tankmeje. Suéjo minios ir meldési kar-
tu su vienuoliais. Paskui suvezé rastus ir prie
upés ant kalnelio pastaté baznycia.

Kai viskas buvo baigta, vienuoliy vyresnysis
apgarsino Zmoném, kad i$ tolimo Rymo atves
stebuklinga Dievo Motinos paveiksla.

Zmoneés iSkaiS¢ gelém baznycia, Ziedais
nubarst¢ kelius, kad pasidaré lyg pieva, ir
lauke, susirinke ant kalno.

Apie vidurdieni dvylika broliy baltuose kaip
sniegas drabuZiuose iZengé { miesteli, giedoda-
mi Sventas giesmes. Ant savo peciy jie nesé
apvainikuota Marijos paveiksla.

Visi puolé kniubs¢ia, nedrisdami pakelti
akiu. Juk Dievo Motina ateina pas juos, pas
nusidéjelius!  Vienuoliu giesmés skardéjo
slényje, sklido per kalnelius tolyn, tolyn.

Pamaldziai, galvas nuleide, kopé jie i kalna,
kartodami tuos pacius ZodZius:

— Ateina Ji, kaip saulé mus suSildyti, atgai-
vinti...

Vienas Zmogelis neiSkentes pakélé galva,
pazvelge ir suSuko:

— Ziurekite, Ziurekite!

_ Zmones issigando. Gal uZsidegé ju namai.
Soko ir dairési, bet niekur nieko nesimate.
Pakalnéje kaip taikios avelés guléjo ju trobelés,
ir miskai virpuliavo saul¢je.

Zmogus, kuris buvo pazvelges 1 paveiksla,
dar labiau Sauke ir rodé pirStu. Tuokart ir Kkiti
paziuré¢jo i vienuolius ir nutilo. Paveiksle
Sypsojosi ta pati moteris, kuri Ziema su kudikiu
buvo atéjusi pas juos. Ta pati dovanota skara
su auksiném gélém supo jos pecius.

Visi puolé ant keliu, bu¢iavo Zeme ir Sauké:

— Mes nesam verti, kad Dievo Motina
apsigyventy tarp skurdziy. -

Pakile verzési prie Sventuy vyru, lieté baltus
drabuzius ir béré géles ant tako, kur €jo ju
iSvargusios kojos.

Stebuklinga paveiksla inesé baznycion,
apsmilkeé, apgiedojo. Vienuolyno vyresnysis,
viska patyres, pats sédosi ant arklio ir isléke
pas vyskupa. :

Kunigaikstis Jurgis TiskeviCius, Zemaiciu
paveiksla ir visa nakti meldési.

— Tegu bus pagarbintas ir Motinos Sunus,—
kalbéjo ganytojas. — Juk ir Jis buvo pas jus
Salta Ziemos nakti.

Pats per kalnelius pravedé Kryziaus kelius,
su jaunom karvaitém aré juos, barstydamas
Sventa Jeruzalés Zeme. Skyré didelius turtus
vienuoliams, kad S$ie iSmuryty baznycia ir
koply¢ias.

Suvaziavo daug mokytu vyruy, kunigaiksciu,
su iSkilmém apéjo Kryziaus kelius, Zasies
plunksna surasé i knygas ir visiems amzZiams
pavadino §i krasta Marijos Zeme, o miesteli Jos
Sunaus atminimui Zemaiciu Kalvarija.

Kasmet liepos pradzioje Zmones litliavo i$
tolimiausiy krastu, meldési dienom ir naktim,
kalnuose giedodami. Daug stebuklu buvo tada
Zzeme¢je. Eretikai grizo prie Dievo, ligonys
sveiko, vargu suspausti rado ¢ia malone,
rupestingieji buvo palaiminti.

NeraS¢ ju 1 knygas, tik Sventam ju
prisiminimui sukabino daug Zenkly aplink
Marijos paveiksla.

Atéje i$ svetimy krasty Zmonés suZinojo apie
atsklestas duris ir uzdegtus Ziburius audros
metu. Ir platinosi Sis paprotys visur.

Per ta laika uZzmirSo VieSpaties stebuklus,
taip nesimeldé prie Marijos paveikslo. Tada
Marijos veidas tamseéjo ir tamséjo. Didis liu-
desys ja uzdenge.

— Ir dabar, — mama kreipési { mane, — pats
matei, kaip liidnai ziuri Dievo Motina i§
altoriaus, nes Zmoneés uzsklendé duris.

Mama nutilo. AS nuslinkau nuo jos keliu.

— Kur? — stabdé mane.

Nieko nesakes pravériau priemeng ir puoliau-
si prie dury.

— Mama, a$ buvau uzsklendes, — pravirkes
glaudZiausi prie jos. Ji glosté mane ir Sypsojosi.
Staiga pakéliau galva ir tariau:

— Mama, padékim lempa ant lango.

(Nukelta i 21 pusl.)




Naujos knygos

Ant humoristuy
nepykstama

Balys Pavabalys , MILZINAI IR SLIBINAL
Sat(l)yriniai eiléra(k)sciai. New Yorkas, 1984.
Isleido ‘‘Darbininkas’’, kaina 5 dol. Gaunama
leidykloje ir pas knygy platintojus.

Balys Pavabalys, pavarde Leonardas
Zitkevicius, iSleidzia jau ketvirta linksmu
eiléras¢iy rinkini. IS karto pasiraSinéjes vardu
ir pavarde, (jis ir vienas geriausiu vaiku poezi-
jos kuréju), veliau ‘‘Vienybéje’” redaktoriaus
J. Tysliavos *‘pakrikstytas’” Runce Dandierinu
(ilgai neatskleistas ir literatus intrygaves
slapyvardis), po to atsirado Balys Pavabalys
(kadangi autorius kiles i§ Vabalninko, pro kuri
teka upelé Vabala, i§ Cia ir Pavabalys, o var-
das Balys pridetas dél skambumo).

Pirmojo rinkinio paantrasté buvo ‘‘Lyrinés
ironijos’’, antro — ‘‘Dainos vietinés ir
sovietinés’’, tre¢io — ‘‘Dainos apie Zmogu ne
po savo stogu’’, gi pastarojo rinkinio ‘‘MilZinai
ir slibinai’’ paantrast¢ veél Smaiksti ir iSmo-
ninga: ‘‘ sa (t) lyriniai eiléra (k) $¢iai’’; ¢ia jau
nebe vien Smaikstus Zaidimas ZodzZiais, bet ir
raidémis.

Daugumas Sio rinkinio eilérasciu
dvieju—triju posmu. Atkreiptina démesys 1
eiléra$Ciy antrastes: jos taip pat rimuotos, kaip
ir knygos vardas Milzinai ir slibinai,
neziurint, ar buty dvieju eiluciy, ar dvieju
zodziu: Susikibe uz teisybe, Nuojauta ir
uzZuojauta, Vaikai, kuriy nesuvaikai, Samas ir
Samas.

Satyros zanras néra lengvas. Lietuviu
literatuiroje jis ilgai buvo skurdokas jau vien del
to, kad autoriams kliude kalbos primityvumas;
¢ia nepakanka samojaus, juokingo posakio, bet
reikia ir skambumo, geros eilérascio formos,
sklandaus eiliavimo.

L. ZitkeviCius, vabalnikénas, Dagilio, Balio
Sruogos, Janonio, Binkio kaimynas, nei
samojaus trukumu, nei lengva plunksna negali
skustis, atvirk$¢iai, gali pasigirti. Jau jo
eilérasciai vaikams, kuriuos jis pradéjo rasyti
gimnazijos suole, pasizyme¢jo lengvu, tobulai
sklandZiu eiliavimu. Gerai, graziai buvo raSomi
ir jo eilérasc¢iai suaugusiems, nieko jiems nei
pridéti, nei atimti! Bet jis nesiskyré kuo
ypatingu nei nuo Braduno, nei nuo
Matuzeviciaus, nei nuo Kazoko ar kito to meto
pradedancio jaunojo poeto. ‘‘Save surado’
Zitkevicius Zymiai véliau, kai Sie minéti ji lyg
ir paliko, iSsiverze i prieki Vokietijoje ir
Amerikos iSeivijoje. L. ZitkeviCius paziurejes
i gyvenima ir visuomenine veikla kreivo vei-
drodzio atspindZiuose, pamate kazka neregétai
juokingo, niekingo, nerimto...Beje, gal dar
anks¢iau: jau vokieCiu okupacijos metais
Lietuvoje kursavo i$ lupy i lupas jo paleista
epigrama, Zinoma, be autoriaus vardo, Zinia
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kam taikoma:

Dvi birbynés — vienas tonas,
Cia Berlynas, ten Maskva
Viens raudonas kaip $étonas,
Kitas rudas kaip Suva.

Tokie dalykai lengvai isimena ir smagu
deklamuoti, nes kerta kaip 1S peties, kelia upa.

1942 m. Literaturos metrastyje, atspaustame
be vokieciu cenzuros leidimo, buvo atspausti
jo ketureiliai posmai apie rasytojus ir poetus,
vardu “‘IS raSytoju albumo’’, pasirasyti
slapyvardziu Draugas Cin (Cin — pasisveiki-
nimo Zodelytis, vartotas draugu tarpe). Negaliu
iSkesti nepacitaves nors vieno posmo, mano
manymu, savos rusies, anot Vaizganto, dei-
manciuku:

Kopia Santvaras nuo kalno,
Nesas debesi ant delno,
Sauléj siela paskandines,
IeSko kunui uzkandinés.

Dali ty ‘‘albumo’’ irasu, pridéjes nauju, jis
atspaudeé 1958 m. ‘‘Vizijos prie televizijos’™
rinkinyje, vardu ‘*Veidai ir vardai’’. Tokia tai
L. Zitkeviciaus satyrinio—humoristinio eilé-
rasCio evoliucija, kol pri¢jo iki Siais metais
iSleisto rinkinio ‘‘MilZinai ir slibinai’’. Tie jo
eilérasciai (ar ‘‘eiléraksc¢iai’’) daznai dvieju
posmu, ir juos be abejonés buty galima
pavadinti ‘‘epigramomis’’. Epigramai, kilusiai
i§ graiku laiku (uZraSuose antkapiuose,
pastatuose, statulose...), tinka ir aktualios
dienos temos, ir idéju kova, ir {vairios
zmogiskos silpnybés, ir pasaipa, ir filosofinés
uZuominos, ir savikritika su ryskia, spalvinga,
pritrenkiancia pabaiga. Vartota senuju lietuviy
poetu Poskos, Klemento ir kt., epigram atkuto
Nepriklausomoje Lietuvoje, bet labiausiai ji
iSaugo ir suklestéjo okupuotoje Lietuvoje, kur
rado labai palankia dirva, kupina pataikunu,
karjeristuy, vagiSiu, valstybinio turto
grobstytoju, meégstanciy stikliuka, skundiku, ir
pan., kur sukciavimai, protekcionizmas ir
Simtai kitokiu kitokiausiu ydu klestéte klesti,
uztat klesti ir satyra bei epigrama.

ISeivijoje, palyginus, satyriku nedaug
teturime, abécelés eile: Aliunas, Gustaitis,
Minelga, Zitkevi¢ius — §tai beveik ir visi Sio
Zanro riteriai, tarp kuriu ZitkeviCius, ergo
Pavabalys, nebutinai paskutinis.

““Milziny ir slibiny’’ temu ratas ivairus ir
Siuolaikinis: ¢ia Zmogaus (daznai pabréZtinai
lietuvio) ydos bei silpnybés — perdétas pinigo
vertinimas vietoj kulturos, namu keitimas
“‘rezidencijomis’’, oraciné (kalbu) veikla, keliu
bendruomeniu kovos, netur¢jimas laiko knygai,
apskritai kulturinéms apraiskoms; ¢ia esamo-
jo laiko naujovés bei negerovés — ilgi plaukai,
barzdos, emancipacijos, asimiliacija, reklamu
ir atpiginimy srautas, rySiu bei kultiriniu mainu
su krastu vienpusiskas palaikymas, tévu ir vaiku
(kartu) plySys... Taciau daznai ne tai svarbu
apie ka autorius raso, bet kaip visa tai jis
pateikia, kaip sueiliuoja, koki samoji pavarto-
ja, kaip trumpesne ar ilgesne sentencija gale
“‘uzriecia’’, koki ritma ir kokiuos rimus var-
toja, sukurdamas ne paprasta eilérasti, bet
eiléraksti, kuriuo skaudZiau ar ne taip skaudziai

duria lieCiamaji. Gera autoriaus ypatybé
nepykti. Satyroj dar nieko (ir Maironis pyko!),
bet humore pyktis viska sugadina. Kartais net
neZinai, ar autorius rimtai kalba, ar juokauja.
Tik i$ pasiteisinimo matome autoriaus pozicija:

Todél kai a$ kalbu rimtai,
Juk tu Zinai, kam visa tai.
O kam?
Juokam. (psl. 7)

Mokéjimas dailiai, juokaujant idurti raksti {
skaudama vieta yra Balio Pavabalio geras
satyros privalumas:

Reikia pasiSvesti, —
Pasaké prezidentas.
Bet su manim Kkitaip ir nesti
(Kitoks nebunu, kaip tik Sventas).
PasiSvenciu a$ Erikai.
PasiSven¢iu Amerikai.
Su manimi Kkitaip ir nesti:
Visur man lemta pasiSvesti.
(Katiusa, Erika, Amerika) (6 psl.)

Kitas geras satyriko (ar humoristo)
privalumas: ydas ir visokias blogybes suversti
sau. Skaitytojas supranta, kad tai lie¢ia ne
autoriu, bet ji, taciau neturi pagrindo pykti ant
autoriaus. Autorius nemoko, nebara, nepa-
Jjuokia skaitytojo, o forma ‘a8’ skaitytojas pats
sau viska prisiima.

Imkim *‘Pirk, taupyk ir nepyk’’ epigrama:

Esu as budo gal net Svento:
Neleidziu veltui anei cento
Todél i krautuves einu
Tiktai su taupymo planu.

Einu, kai nuolaidas jos teikia,
Kai reikia pirkti, ko nereikia.
Ir vis perku, ir vis taupau,
Ir visada prasitaupau. (40 psl.)
Ne vienas B. Pavabalio eilérastis rodos, visai
nieko nei giria, nei peikia, nei pajuokia, o tik
Sialp sau Zaismui paraSytas. Tas jo Zaismas
samojum, formos sklandumu, rimu tikslumu,
nesuinteresuotai teikia meninio pasigéréjimo,
kaip pvz., Samas ir Samas, Amerikénas vabal-
ninkénas ir kt. Pastarasis (paraSytas vabalnin-
kény tarme) toks itaigus, kad recenzenta ikvépe
net autoriui dedikacija parasyti:

Ir milZinai, ir slibinai

Tegu gyvuoja amZinai!
Tegu Balys Pavabalys

Per visa amzZiy nesulis!
Tegu ji skaito Zmonija.

Ta, kur neskaito, tegu ja
Velniai { pekla tiesiai ne§,—
Berasciu puotas ugnines...

O mes dainuojam ‘‘Tra—Ila—Ia,
Grazi knygiala keép varla,
Paskaitys net apsilaizio —
Tegu parasa kas grazio!

(irgi tarmiskai, birzéniskai).
Jonas Baika
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Lietuviy kultiaros klausimais

Lietuviy kultiuros rimai

“‘Neturim buti trumparegiai ir nematyti kuria linkme slenka gyvenimo pulsas. ..
O esam... o kas bity, jeigu staiga neatlaikytumém... Neturime biti strausai

ir kisti galvy | smélj..."’

Taip ir panaSiai kalbéjo rasytojas C.
GrinceviCius beveik prie§ deSimti mety
(1977.9.13) “‘Draugo’’ dienrastyje, keldamas
lietuviy “‘kultiros namy’’ klausima. Neteko
pastebéti, kad kas konkreciai butu i ta klausima
atsiliepes ir kad tas reikalas buty pajudéjes i$
vietos.

Daznai vienoki ar kitoki sumanymai vil¢iu
nepateising laiko nusluojami i praeiti kaip tuo-
jau pasene ir nebeaktualts. Kulturos vertybiu
apsaugos klausimas ne tik nepaseno, bet kasmet
vis labiau aktualéja. Ir ne tik apsaugos, bet ir
koncentracijos, planingesnio kurybiniu
apraiSku bei darbu konsolidavimo, ivairiu
kulturos sri¢iu musuy veikloje moderavimo ir
suaktualinimo, kad nevirstu palaida bala arba
kad nebuty vienu griaunama, kas kity statoma.
_ “‘Dar vienas reikalas: Kulturos namai’’, rasé
C. G.: “Kai po II pasaulinio karo $ioj Saly
kurési nauja lietuviu iSeiviu banga, ji rado
senosios emigracijos paruosta dirva tolimesnei
veiklai: parapijos ir baZnycios, mokyklu
tinklas, organizacijos, spauda, finansinés ir
komercinés istaigos ir kt. Naujieji ateiviai visa
tai dar labiau praturtino, i$plété ir papildé pagal
laiko reikalavimus, pasieké net geresniu
rezultaty: buvo laimétas ivertinimas, jog
lietuviy tauta yra didZios dvasios, kiirybinga,
jog lietuviai ateiviai atsinesé ir puoseléja labai
brangu kultirini inasa Siam krastui, ir tuos
dvasinius turtus verta saugoti ir rupintis, kad
jie islikty ateities kartoms.

Teisybe, buvo ir seniau bandymu surinkti ir
iSsaugoti lietuviskos kultiiros paminklus, todél
buvo kas steigé muziejus, bibliotekas, kaupé
archyving medZiaga, bet laiko dantys tas
pastangas sugrauZzé ir beveik neliko Zenkly. Ar
maza buvo ir nesenu atsitikimy, kai atskiry
veikéju rupescCiu surinktos ir saugotos knygos,
bibliotekelés ar sukaupta archyviné medziaga
po ju mirties pateko i malkulturos ir Siuksliu
deézes? Tik retais atvejais tas nepakartojamas
turtas pateko { amerikieciy rankas ir ju muzie-
juose liko iSsaugotas. Istorikams pilno vaizdo
apie lietuviuy veikla emigracijoje jau nebus
galima atstatyti.

Kad panaSios klaidos nebuty, kartojamos,
naujoji ateiviu banga papildé uzsilikusius ar-
chyvus, isteigé naujus ir renka, saugo viska,
ka mus ipareigoja saugoti lietuviska saziné.
Susikure taip pat naujos bibliotekos, galerijos,
muziejai. Laiko balsa pajute Cikagos jézuitai
prie savo jaunimo centro pristaté priestata,
sudaré galimai patogiausias salygas panaSias
istaigas priglausti. Cia susikrausté ir iSmétytas
po Cikagos rusius Pasaulio lietuviy archyvas,
— istoriko Vincento Liulevi¢iaus ilgus metus
Europoje surinkta stovyklinio gyvenimo
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archyviné medZiaga, iSeiviu ar anksciau leisti
leidiniai, muziejinés nuotrupos, relikvijos i§
nepriklausomos Lietuvos ir kt. Prisiglaudé taip
pat Juozo Zileviciaus rupestingai sutvarkytas
Muzikologijos archyvas, nauji muziejai —
Ciurlionio galerija. Laisvés kovy muziejus,
Tautosakos archyvas, Foto archyvas ir kt.
Visuomené buvo ir bus dékinga jézuitams uz
Sia auka, reikalo supratima ir didele pagalba
tiems archyvams.

Bet! Pries akis stovi didelis klaustukas: ar
visiems sukauptiems turtams negresia iSorinis
pavojus, ar mes nekliudomai ilgai galésime Cia
pasilikti, rinkinius iSlaikyti ir juos plésti?
Neturim buti trumparegiai ir nematyti, kuria
linkme slenka gyvenimo pulsas. Prie§ dvideSimt
ar daugiau mety, kai lietuviai entuziastingai
kurési Marquette Parke, stat¢ baznycia,
mokyklas ir miesto dali iSpuoS¢é musuy architektu
stilingais pastatais, tikéjosi visa tai palikti vaiku
vaikams, Siandien su pagrindu susirupino, ir ju
rupesti Siandien Zino visa Amerika. Jaunimo
centras, tokio pat amzZiaus, taip pat ant ribos.
Gerai, kad muisy Zmonés atsparus, nepasiduoda
panikai, prieSingai, dar labiau stiprinasi ir
kovoja prie$ tuos, kurie nori mus iSstumti.
Nepasiduoda né Jaunimo centras, stato naujus
kryZzius, puosia sodeli, plecia kavine. Neziurint
to, vistiek neturime biti Strausai ir kisti galvy
i smeéli, nematyti pavoju, negalvoti ir neplanuoti
ateities. Lietuviy charakteriui atsargumas yra
budingesnis negu daugeliui amerikieciu. Todél
ir kyla klausimas, o kas butu, jei staiga
neatlaikytumém, jei skubiai reikétu iskelti ir ar-
chyvus, ir knygas, ir paveikslus, ir organizaciju
véliavas? O jei kiltu riau$eés, gaisras ar kita
kokia nelaimé, kai i visko likty tik griuvésiai
ir po jais nepakeiCiami turtai?

Néra tai gasdinimas ar noras esamas
lietuviskas institucijas silpninti, tik priminimas,
kad reikia susiriipinti ir tolimesne ateitimi,
laikas planuoti turima archyvini turta iSkelti
toliau nuo karStos Cikagos 1 ramesnius
priemiesC¢ius. Musu manymu naturalu buty
ieSkoti tam vietos { vakarus nuo miesto,
sakysim Lemonto artumoje, kur jau isikure ir
kuriasi nemaza lietuviy ir anksCiau ar veliau bus
ir lietuviy parapija.

Naujoji emigracija moka puikiai susitvarkyti
ekonomiSkai, stato grazias rezidencijas, su-
jungtomis jégomis galétu pastatyti dar viena,
didesne, kur buty galima perkelti ir muziejus,
archyvus, galerijas. Pagaliau Jaunimo centre
esancios patalpos ir negali visko sutalpinti.
Pasaulio lietuviy archyvas jau neturi kur sudéti
savo rinkiniu, o vis dar atsiranda knygu leidéju,
kurie, likviduodami savo prekybas,
neisplatintus leidinius noréty cia iSsaugoti

ateiiai. Archyvinis turtas dar labiau gali
padidéti, kai susiprate lietuviai likviduodami ar-
ba mirdami savo bibliotekas ir rinkinius paliks
archyvui, neiSmes i SiukSliu dézes.

Ne musu reikalas nurodinéti, kas tokius
rumus kulturiniams turtams apsaugoti turi
organizuoti ir statyti. Musu visuomeninés,
profesinés ir finansinés organizacijos gerai
susitvarkiusios ir bendru susitarimu ta klausima
gali nesunkiai i$spresti. Tokie Kulturos rumai
galéty buti statomi ir komerciniu pagrindu. Ju
iSlaikymo naSta nekelty rupesCiu. Reikaly
Zinovai Cia daugiau Zino. PastaCius patalpas
toliau uZ miesto, dar nebutina viska iSkelti. Pir-
moj eiléj reikétuy susirupinti rankraStine, ar-
chyvine medziaga, o dalis labiau naudojamos
literaturos galéty ir toliau pasilikti Jaunimo cen-
tre. Tas pats ir su Ciurlionio galerija. Parodoms
skirti eksponatai butu nuoSalesnéj vietoj.

Visa tai sudéjus, darosi aiSku, kad néra rei-
kalo atidelioti ryt dienai, ir jau pats laikas
susirupinti musu kulturiniy vertybiu didesne ap-
sauga’’.

Kulturos rimams autorius siulé ‘‘nuoSalesne
vieta’'negu Jaunimo centras. Kur ta vieta galéty
buti, autorius tada tik spéliojo, turédams min-
tyje Lemonto apylinkes, kur jau graZiai burési
ir kiirési lietuviai. Siandiena jau galima ir tikrai
pasakyti: ta vieta geriausiai galétu buti naujai
kuriamame ‘‘lietuviu centre’’, apie kuri per
New Yorko Laisves Ziburio radija §. m. gegu-
7€s 26 d. ir spaudoje (‘‘Darbininke’’) birzelio
7 d. paskelbé ‘‘Lito’’ bendrovés prezidentas
Vytautas Vebeliunas.

Per pusvalandi nuo Cikagos, netoli Lemon-
to, ‘‘Litas’’ jau yra isigijes Vincentie¢iuy nuo-
savybe — 250 akru Zemeés, kur yra baznycia
ir daug pastatuy.

PraneSime tarp kitko raSoma: ‘‘Architektai
yra pramate i$ turimy pastaty palikti baznycia
ir sales, ikurdinti dvasiSkius, SeStadienine
mokykla. IS klieriku gyvenvie¢iu pramatoma
padaryti mazZus kondominiums, Kkurie tikty
vyresniem Zmoném, su jiem pritaikintais
ivairiais patarnavimais. Tai nebutu ‘‘nursing
home’’, bet tai buty garbinga rezidencija, kur
zmogus reikalui esant gauty transportacija,
finansinius patarnavimus, mediciniSka pagalba
ir t.t.

Plac¢iuose laukuose, kurie susideda i§ 250
akru, statysime apartmenty kompleksa,
grupuoty ‘‘townhouses’’, apie 130 viensédzZiu
gyvenvieCiu, prekybini centriuka bei viena
komercini sklypa su lengvos industrijos
kampu...

Siame centre bus telkiamos visos finansinés,
kulturinés ir organizacinés jégos, kad galétume
gyventi, bi¢iuliautis, myléti ir ginytis visi kar-
tu, neziurint kokie musuy isitikinimai...

Pramatomas centras skiriamas ne vien
Cikagos lietuviams. Tai bty visu lietuviy
centras...”’

Taigi, kaip tik ¢ia, o ne kur kitur buty
geriausia vieta ir Kulturos Rumams.

Ar dar lauksime desimti mety? Ir ko? Kad
jau surinktos kulturinés vertybés Marquette
parke buty iSmestos i SiukSlyna ar galimy
riausiy sudegintos?

Reikalas liecia visas organizacijas, ne vien
Lietuviy Bendruomene, visus ju skyrius ir visa
lietuviska iSeivija.
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Visiems “Lietuviy Dieny” skaitytojams linksmy Svenciy ir laimingy Naujyjy Mety linki

ir visiems geros valios lietuviams.

ApreiSkimo Parapijos klebonas

KUN. JONAS PAKALNISKIS

Kun. Danielius Staniskis.

259 N. Fifth Street, Brooklyn, NY 11211

Linksmy Sventy Kalédy ir laimingy Naujy Mety

GENOVAITE IR KAZYS TRECIOKAI

Apdraudos Agentura

376 Mercer Avenue
Tel.: (201) 687-4033 Union, NJ 07083
I I I

VITAS GERULAITIS

Namy pardavimo bei nuomavimo jstaiga ir
KELIONIU BIURAS

94 - 10 Jamaica Ave., Woodhaven, NY 11421
Telefonai: (718) 847-5522 — (718) 847-9700

LITHUANIAN FEDERAL
~ CREDIT UNION

KASA

LIETUVIY FEDERALINE
KREDITO UNIJA

86-01 114th Street, Richmond Hill, NY 11418
Tel.: (718) 441-6799
Skyriai Chicagoje ir St. Petersburge

INDELIYU KAPITALAS 45 MILIJONAI DOLERIY!

e s el

KASOS Direktoriai sveikina visus Lietuviy Dieny
skaitytoius Kalédy Svenciy proga ir linki daug
pasisekimo Naujuose Metuose.

KASA mielai priima visy lietuviy indélius ir moka 7% uz
reguliarias taupymo knygutés sgskaitas.

KASA moka aukscéiausius procentus uz visy rusiy ir terminy
taupymo certifikatus.

KASA priima IRA pensijos indélius ir uz juos moka aukstesnj
procenta negu kituose bankuose.

KASA prieinamomis sglygomis savo nariams duoda nekilno-
jamo turto ir jvairias kitas paskolas.

® Kiekviena taupymo saskaita Federalines CUNA agenturos
apdrausta iki 100,000 doleriy
Dél informacijy skambinkite | KASOS jstaigq New Yorke tel. (718) 441-6799.

Chicagoje—Marquette Parke (312) 737-2110.  Cicero—(312) 656-2201
St. Petersburg Beach (813) 367-6304

— Lietuviai laiko pinigus lietuviskoje KASOJE — |
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Telef.: 387-2111
T I S I R

TAUTOS FONDAS sveikina visus Tautos Fondo aukotojus ir
praSso—pagal savo iSgalés aukoti Tautos Fondui
savo ir VLIK-o uzdaviniams vykdyti: leisti 7 k. ELTA biuletenius, remti
radio transliacijas j okupuotg Lietuva, politinius kalinius finansuoti
ir sudaryti nejudoma kapitalg Lietuvai—L. Laisves lZzde.
Nepamirskite savo testamentuose ir T.F.-g jrasant deél

LITHUANIAN NATIONAL FOUNDATION, INC.
Non-profit, Tax Exempt Corporation
: 345 Highland Blvd., Brooklyn, NY 11207

:
j

Linksmy Kalédy Svenciy ir laimingy
Naujy Mety linki

Ona Simkiené

515 Nolton, Willow Springs, IL 60480
Tel.: (312) 839-5531

TRANS-ATLANTIC TRAVEL SERVICE, INC.

Vidaus ir uZsienio kelioniu agentiira, kuri jau daugeli metu sékmingai organizuoja
visa eile grupiu i Lietuva ir {i kitas pasaulio 3alis.
Reikalui esant kreiptis |

TRANS-ATLANTIC TRAVEL SERVICE, INC.

393 West Broadway, Box 116
South Boston, Mass. 02127
Telefonas: (617) 268-8764

Savininkai: Aldona ir Jonas Adomoniai

C. K. BOBELIS, M.D.
Practice Limited to Genito-Urinary Surgery
5025 Central Ave., St. Petersburg, Florida 39710
Office Hours by Appointment — Phone 321-4200

Linksmy $v. Kalédy ir Sékmingy 1986 Naujujy Mety

KUN. VYTAUTAS PALUBINSKAS

Ausros Varty parapijos klebonas

32 Dominick Street New York, NY 10013

Sveikiname Svenciy proga!

4 LIETUVISKYU MELODIJU RADIJO VALANDELE

" Transliuojama pirmadieniais ir penktadieniais nuo 3-4 val. p.p.
i$ Tautybiy Stoties WPON—1460 AM—Bloomfield Hills, Michigan

Vedéjas ALGIS ZAPARACKAS

4120 Yorba Linda Dr., Royal Oak, Ml 48072

Bendradarbiai:
Ant. Zaparackas, Algis LapsSys, Edv. Skiotys

LIETUVIU DIENOS, 1985, GRUODIS




Visiems “Lietuviy Dieny” skaitytojams linksmy Svenéiy ir laimingy Naujyjy Mety linki

ARSI BS TS SR SR SR SR SR SR SR ST 2 2 R S 2 S 2 S SR S S

D R ES H E R 'LNES;\ULRé\chi\ETé( BROKERS
233-3334 _ 231-2661 e
3830 B Bloor Street West

231-6226
Islington, Ontario M9B 1K8

Lietuviy kalba patarnauja
V. DRESERIS, A. MIKSIENE ir RIMA (Petkuté) DRESERIENE

Darbo valandos: 9 v.r.-7 v.v., $eStadieniais—10 v.r.-2 v.p.p.
Narys “Better Business” biuro

Svenciy proga sveikina ir geriausiy Nauju Mety linki
KUN. IGNAS URBONAS

: GARY, INDIANA
Sv. Kazimiero Lietuviy Parapija

1390 W. 15th Ave., Gary, Indiana 46407

J & J PHARMACY

DAVID BIALKA, B.S., R. Ph.

Phone 776-4363
2557 Lithuanian Plaza Crt.

Chicago, IL 60629
IR T e e 0 2 e e s e T 2 0 0 0 e 0 e e e B B T T e

Linksmy Sventy Kalédy ir Laimingy Naujy Mety!

TAUTODAILE

Kaligrafija, tautinis ornamentas. Audimas ivairiy spalvy ir rasty:
patiesalu, juostu, kaklarai$¢iu, takeliu, knygoms. albumams, paveikslams,
pagerbimo raStam — adresams, stulu, parodoms marginiu.

Spec. vestuviy pamergéms juostos.

6229 So. Campbell Ave.
Kazvs ir Ida BARTASIAI
T I R S N N I N B a5 N e R N IR G S S T A
LINKSMU SVENCIU

Chicago, IL 60629

visiems draugams ir klijentams link
\4 Midiand
8929 S. Harlem Ave., Bridgeview, lllinois 60455 @ Phone 598-9400

Savings and Loan Association
Branch: 4040 Archer Ave., Chicago, lllinois 60632 ® Phone 254-4470
Branch: 2657 W. 69th St., Chicago, lllinois 60629 ® Phone 925-7400

BALTIC BAKERY
Juozas ir Aldona Ankai — savininkai
4627 So. Hermitage, Chicago, IL 60609 ........ Telef. (212) LA 3-1510
R

2616 West 69th Stree, Chicago, IL 60629 ... Telef.: (312) 737-6784
Siunciame duong ir raguolius i visas Amerikos dalis

LIETUVIU DIENOS, 1985, GRUODIS
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MERRY CHRISTMAS AND A HAPPY NEW YEAR

PIERCE and HAMROCK MORTUARY

““Serving Lithuanian People for 50 Years’’

921 VENICE BLVD., L.A. CALIF. 90015

Phones: 749-6091 749-9231

*k ok

]

Merry Christmas and a Happy New Year

BALDO KRISTOVICH and
THOMAS B. KRISTOVICH

Attorneys at Law

1541 Wilshire Blvd., Suite 307
Phone (213) 484-2250

Los Angeles, CA 90017

]

Linksmy Svenciy linki

BALTIC MONUMENTS, INC

LEONIDA KAZENAS

2621 W. 71st Street Chicago, IL 60629

Phone: (312) 476-2882

S P S PSS WS VS SRS P SRS TS Bl o
Our Sincerest Wishes for a Happy Holiday Season

LITHUANIAN CATHOLIC ALLIANCE

A LEGAL RESERVE
FRATERNAL BENEFIT SOCIETY

Non-Profit for Benefit of its Members and Beneficiaries

Insurance Certificates $500.00 to $5000.00
71-73 So. Washington Street Wilkes-Barre, PA 18701

S, T D, Ty A0 Tt 3, Wy A0, ey A T 48, Wy A, Wit 400, e 408, Wt 0, N A,

Lietuvio savininko vaistineé

— MARGIS DRUG STORE —
JOHN V. MARGIS, Phm. B.

408 Roncesvalles Ave., Toronto, Ontario
Telefonas 535-1944 ir 535-0312
Priima "ONTARIO DRUG BENEFIT” receptus
Vaistai, kosmetikos, prekés ir kt. Nemokamas pristatymas § namus

Muzikos ir dainos megéjams ‘“Lietuviy Dieny
redakcija turi gausy ploksteliy pasirinkima.
Kreipkités-4364 Sunset Blvd.. Los Angeles. CA
90029.
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Prelatas Algimantas Bartkus, J.C.L.
naujas Sv. Kazimiero Lietuviu
Kolegijos rektorius

Spalio 17 d. i§ Romos pranesta, kad kun.
Algimantas Bartkus pakeliamas i prelatus ir,
kad nuo §.m. spalio 27 d. prelatas Bartkus
skiriamas Sv. Kazimiero Lietuviu Kolegijos
Romoj naujuoju rektorium.

Paskyrima patvirtino i§ Vatikano
Pontifikaliné Seminariju bei Universitety
Kongregacija, kuriai pirmininkauja Jo Eminen-
cija, amerikietis Kardinolas Baum.

Spalio 20 d., Sv. Kazimiero Kolegija Romoje
atSvent¢ 40 metu sukakti. Visa ta laika jos
rektorium buvo prel. Ladas Tulaba, labai daug
prisidéjes prie kolegijos isteigimo, ir prie jos
iSlikimo tiek mety.

Prel. A. Bartkus, Sv. Kazimiero Kolegijos Romo-
je, rektorius.

Msgr. A. Bartkus

Algimantas Bartkus gimé Lietuvoje,
Kraziuose, 1940 m. lapkricio 10 d. IS
Vokietijos 1948 emigravo i Brazilijja, kur
Algimantas baigé pradZios mokykla.
Bortkeviciy Seima 1958 m. emigravo i JAV,
kur tuo metu gyveno Algimanto seneliai.

Brazilijoje, baigé gimnazija ir 1958 m. spalio
mén. iSvyko i Sv. Kazimiero Kolegija Romoje.

Pontifikaliniame Gregoriano Universitete
uzsitarnavo magistro laipsni i$ filosofijos ir
bakalaureata i3 teologijos. 1965 m. liepos 11
d. iSventintas kunigu. Tais paciais metais griZo
i Amerika, kur buvo paskirtas i Sv. Juozapo
lietuviy parapija, Mahanoy City, Pennsylvania,
vikaru, ir { Cardinal Brennan gimnazija
mokytoju.

1972 m. paskirtas i Sv. Bernardo parapija bei
Sv. Mykolo lietuviy parapija Easton, Penn-
sylvania, vikaru. Taip pat dést¢ Notre Dame
gimnazijoje, aptarnavo portugalus, buvo
kaléjimo kapelionas ir vadovavo katalikiSkai
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radijo valandai anglu kalba.

1972 rugséjo mén. kun. Bartkus buvo paskir-
tas i Sv. Kazimiero lietuviy parapija St. Clair,
Pennsylvania, klebonu. Cia atgaivino
parapjieCiy dvasini bei lietuviSka gyvenima.
Suorganizavo veiklia Lietuvos Vy¢iu kuopa, ir
buvo jos dvasios vadas ir ikvépimo Saltinis.

Kun. Bartkus buvo 1978 m. paskirtas
Apreiskimo lietuviy parapijos Frackville, Penn-
sylvania, klebonu. Susidome¢jes Pennsylvani-
jos lietuviy istorija, kun. Bartkus suorganizavo
lietuviy muziejaus isteigima Frackville. Taip
pat vadovavo lietuviskai radijo valandélei bei
Misiu transliacijai lietuviSkai.

1977 m. isigijo piloto leidima.

1983 m. spalio mén. kun. Bartkus buvo
pakviestas { Sv. Kazimiero kolegija pro-
rektorium. 1985 m., eidamas pro-rektoriaus
pareigas, kun. Bartkus isigijo licensiata i$
Baznycios teisiu, ir ruoS$iasi doktoratui. Jis
laisvai kalba lietuviSkai, angliskai,
portugaliSkai, ir italiSkai. Lic.

L.A.V. knygyne, 4364 Sunset Blvd.,
Los Angeles, CA 90029, galite
nusipirkti naujausias knygas. liet.
ploksteles, liet. audiniu ir droZiniy.

Aok ok ok ok ook

THE LITAS GROUP

LITHUANIAN INTERNATIONAL CAPITAL

LIETUVIU FINANSINIS CENTRAS
PASAULINES APIMTIES PATARNAVIMAI

WE OFFER THESE SERVICES:

*STOCK MARKET
*FUNDING
*PROPERTIES
*LOANS

*GOLD & METALS
*INSURANCE
*TRAVEL
*TRUSTS
*EXPORTS

In 20 years as a financial service organiza-
tion, we have generated more than 30 million
dollars in gross investments. Our proven perfor-
mance in these times of fluctuating markets is
your guarantee of stable personal growth towards
a richer tomorrow. If you are looking for im-
aginative investment guidance tempered by tradi-
tional Lithuanian prudence, let us take you under
our wings . . .

y

VYTAUTAS VEBELIUNAS, Lito prezidentas

Jau virs$ 20 mety veikianti Lito Organizacija yra
sutelkusi vir§ 60 milijonuy bruto turto. Paskutiniu
laiku Litas nupirko Export/Import
kompanija—WORLD TRADE INDUSTRIES.
INC., kuri prekiauja visame pasaulyje.
PELNINGAI ISNAUDOKIME PASAULIO
UKINIUS SVYRAVIMUS!

%
PRIES GALUTIN]I SPRENDIMA TARKITES
SU:

e SI N PN I IO S it ———
LITAS INVESTING CO., INC.

CORPORATE HEADQUARTERS
8601 114th Street

Richmond Hills, NY 11418

(718) 441-2811

SALES OFFICE

80 Pine Street

New York, NY 10005
(212) 344-1300

EXPORT OFFICE
156 Fifth Ave.

New York, NY 10010
«(212) 741-7280
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IN A REGION of forested hills and mirrored
lakes in northeastern Europe, an artist was born
who would paint the beauty of nature and
humanity. The small town of Svedasai in
northeastern Lithuania was alive with gossip on
that warm day of August 20, 1903. Antanas
Rimsa, the tailor, was walking along the dirt
road, proudly announcing to his friends the
birth of his son. Inside a wooden house with
thatched roof, the mother, Eva, was surrounded
in bed by female well-wishers who had brought
flowers, cheese, and linen. Eva, nee Joman-
tas, was the daughter of a civil servant, a con-
troller from the city of Kaunas. She married
Antanas in Kaunas where he had been an ap-
prentice. They went to Svedasai to start a tailor-
ing business and to help on the family farm out-
side the town. On that momentous birthday,
Antanas’s peasant father, not yet old or worn
out, stopped by on horseback and greeted his
son:

““What’s my grandbaby’s name?’’

““We’ll call him Jonas, God bless his patron
saint.”’

“‘I hope he’s strong. We need a good tiller.’

‘““He’d be better off in Kaunas with some
skill.””

- )

Years later, Jonas was learning to speak
Lithuanian with his father and grandfather and
some Polish with his mother, who was partly
of Polish origin. Grandfather took him fishing
on the reed-laced lake and explained to him the
coming of the Eve of St. John’s on June 23:

““‘Magic will fill the air, fire, water, and
trees. and those who tap the powers will be pro-
tected and healed. You’ll see tomorrow night.™
The boy’s light blue eyes shone with wonder.
his blond hair glistened in the sun.

“Will T play, too?”

“T’ll take you—to make sure you’ll grow up
healthy.”’

On the Eve of St. John's in Svedasai. in the
late afternoon, adolescent men and women
meandered out to a special meadow dressed in
their intricately woven folk costumes. Jonas
watched with grandfather. Bustling women,
with herbs and flowers already gathered in their
aprons, prepared wreaths for the rituals of
lovematching. Each placed a wreath belonging
to her favorite young man. If the wreaths touch-
ed, that meant they would be married. Another
threw a wreath over her shoulder to catch the
branch of a tree. It snagged on the third throw:
it would be three years before she would catch
her husband.

Later that night, couples danced around a
bonfire and kissed: some even jumped over the
cinder to assure their luck. The ashes were then
sprinkled over the fields to protect the summer
crop. Cows were led across another extinguish-
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Rimsa:

The Making of a
Rebel Artist

by Jonas Skirius

Rims&a in Sao Paulo, Brazil, c. 1927.
Rims$a Sao Paulo, Brazilijoj, 1927 m.

ed fire to be blessed by the ashes of St. John's.
Jonas helped grandfather with this strange task
and was smudged with soot on his face and
hands. Grandfather took the joy of his life to
the lake just before dawn. on the shortest night
of the year. He undressed himself and Jonas.
carried him in his arms. and walked into the
chilly water up to his waist.

“You will live as long as I. if you respect
naturc. Never harm an animal or tree unless
you have to.”" He soaked his grandson three
times in the lake.

Next day, Jonas’s entire family attended
Catholic Mass. while he stubbornly stayed at
home. sneezing and crying. With a red crayon
and a piece of charcoal. he drew the number
24" in red. imitating a calendar. and beneath

'

it. a flame by a dark lake. He was four years
old.

THE RIMSA family moved to the city of
Kaunas when little Jonas was of age to begin
elementary school. Antanas, assisting an
established Polish tailor, became a hardwork-
ing middle-class inhabitant of the Russian Em-
pire. His son, Jonas, showed a tendency to be
rebellious at school. Classes in religion were
taught in separate places for those of the Roman
Catholic and Russian Orthodox faiths. When
Jonas was asked by his teacher if he would at-
tend the Catholic catechism, he responded,
““No, I'm Orthodox.’” When asked if he would
attend the Orthodox lesson, he defiantly
declared himself to be Catholic. To evade a
ceremony in honor of the Czar’s son, the young
boy called him a disparaging name. For this
he was disciplined. His father warned him he
could be deported to Siberia for such an insult
to the ruling family, especially on the part of
a Lithuanian. Relations between Lithuanians
and Russians were not cordial in Kaunas. A
movement was growing in favor of in-
dependence for the Lithuanian nation, sub-
jugated by the Russian Empire for one hundred
forty-six years.

1914. War had shattered the map of Europe.
Lithuanians under the jurisdiction of the Czar
were being recruited into the Russian army to
fight the advancing German soldiers. The
RimSa family fled eastward in search of a
haven. Their odyssey of fear ended in Kharkov,
the Ukraine, where they were able to find work
as tailors. In school, Jonas learned not a few
folk songs in the Russian and Ukrainian
languages. After class, he learned how to play
the guitar and the balalaika.

Jonas was able to accompany his mother in-
to the countryside to buy bread and was at-
tracted to the peasant culture found there. Stop-
ping by a cottage with a smoking chimney, he
asked:

‘““How much for that loaf?"’

“‘Stack up your Kerensky bills and measure
a quarter meter of them.”’

The Bolshevik Revolution had thrust itself
upon the Ukraine by 1917. Red banners were
flying in the streets of Kharkov. Jonas was
taught in school why the institution of the Czar
had been abolished. He decided to enroll in the
Academy of Art in Kharkov, where there
prevailed a program of studies modelled after
the French Academy. He spent the year learn-
ing to draw. First, he drew in charcoal a
notebook of croquis, rapidly rendered draw-
ings composed of a few lines and marks. Then
he practiced the painted academic sketch. Street
scenes, country landscapes, and peasants in
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The Theatre (Kaunas)

traditional garb were his favorite subjects. As
an art student, he wore a blue tunic with loose
sleeves and a belt around the waist so that the
tunic hung over the pants. Being called Ivan
in Russian became familiar to him.

The civil war in the Ukraine following the
Bolshevik takeover brought famine and disease.
The Rimsas packed their bags and embarked
upon a difficult journey by train back to

Miesto Teatras (Kaune)

Lithuania via Romania, Bessarabia, Galicia,
and Poland. The voyage lasted three months.
On longer stops, Jonas was expected to steal
chickens, help clear the rails of snow, and
scavenge for firewood which would be used for
nightly bonfires in the open air, next to the cat-
tle car which held the family possessions. When
inspired by a young woman, he would play the
guitar and sing in four languages.

IN KAUNAS, the capital of the newly in-
dependent Lithuanian nation, the Rimsas open-
ed a tailor shop on Donelaitis Street which
prospered as the city grew in importance.
Streets were laid out, civic buildings sprang up;
the population of Kaunas expanded with the
rural migration from 53,000 in 1921 to 81,546
in 1923.

Eva Rimsa died in 1920; Antanas remarried
soon thereafter. The father put Jonas to work
long hours every day, while the stepmother
restricted his free hours to preclude any
galavanting. His younger brother and sister,
Vladas and Ona, were impressed by his natural
artistic talent. The father, however, discourag-
ed him from pursuing a career in art, denying
him the possibility of enrolling in the new
Academy of Art in Kaunas. Instead, Jonas
organized a student group to perform the guitar
and the mandolin.

Inevitably, the rebel left home and found his
own living quarters. He sold some watercolor
paintings on Gediminas Prospect and came to
know Adomas Varnas, one of Lithuania’s
outstanding painters of that epoch. Jonas Rimsa
worked as an assistant to Varnas while he
painted backdrop canvases for the Birut¢ Opera
in Kaunas. Varnas was a romantic who excell-
ed in historical and folkloric genre paint-
ing; he was also a notable photographer of
folkloric art and architecture.

The Peoples’s House (Kaunas)
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The Town Hall (Kaunas)
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Father and son had a decisive talk about
Jonas’s future.

“‘I want a raise. I work 12 hours a day and
can barely pay the rent. Don’t tell me you're
just breaking even.”’

“We're doing good business, son. Pretty
soon we’ll move the shop to Liberty Street and
display the latest fashions in a big window.
What we need is an accountant, someone who
knows about commerce.”’

““Why not your new wife? She’s not doing
much.”’

““Leave her out of this. I had in mind send-
ing you to Vienna to live with your aunt—the
one who married the German soldier during the
war. She wrote me about a good commercial
school there.”’

“‘I don’t much like math, or business for that
matter.”’

“T’ll pay the expenses for a year.”

““What’s the catch?”’

““You’ll come back to make this a first-rate
enterprise and bring a sketch book of trends in
tailoring. Vienna is where it’s happening now.”’

Rimsa, barely 21, arrived in Vienna in 1924.
He confirmed his little talent for commercial
school and soon quit to attend an art school—
without the consent of his father. He left his
aunt’s home for a modest rented room and ate
at the university cafeteria.

The art museums of the Austrian capital
awoke in the young artist a professional ambi-
tion. He painted copies of the masters: a volup-
tuous nude by Rubens, a peasant scene by
Pieter Brueghel the Elder, an aristocratic por-
trait by Velazquez. He was able to sell not on-
ly the facsimiles of the masters, but also some
originals of his own. A Sunday walk through
the Vienna Forest with a young lady, a rendez-
vous at the Stadtpark beer garden, a boat cruise
down the Danube River—such splendid
moments gave occasion to sketches and paint-
ings by Rimsa.

The Viennese escapade evaporated along
with the stipend. Jonas had to settle the account
with his father in Kaunas. All he had to show

The Old Town seen from Aleksotas (Kaunas)
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Liberty Avenue (Kaunas)

for the year’s investment was a rudimentary

knowledge of German and a notebook of

sketches, including some trendy fashions from
the Austrian capital. Antanas Rimsa threw his
hands up in despair and shouted at his son, who
stomped out.

THE REBEL artist noticed a poster on Liber-
ty Avenue announcing a free boat ride to Brazil
in exchange for work upon arrival. Hundreds
of thousands of Europeans were leaving for
South America under similar circumstances
between the world wars. The mere mention of
Brazil brought to Jonas’s mind exotic images—
palm trees, pineapples, beaches, dark-skinned
women. He signed the contract, sold his
musical instruments, packed his spiffy blue suit,
gave a bear hug to his younger brother Vladas,
kissed his younger sister Ona good-bye, shed
a few tears, and lusted for adventure.

A frantic week in Paris exhausted both Rimsa
and his resources quickly. The Louvre by day
and Montparnasse by night stimulated his
keenest senses. At Le Havre, he boarded the

& o ~.

Senasis Miestas. Reginus i$ Aleksoto (Kaune)

Laisvés Aléja (Kaunas)

French ship, *‘La Croix,’” whose destination
was Santos, Brazil. On board he met many
emigrants from Lithuania, Latvia, Estonia,
Poland, Russia, and Germany.

Upon arrival in the tropical port of Santos
in 1925, with enough money to last him a few
days, Rimsa reported to the labor contracting
company which had paid for the voyage. Palm
trees there were in the New World, and many
long days of sweating work for Joao Rimsa.
He quickly learned his name in Portuguese and
was assigned to lay bricks in Sao Paulo. When
the indentured servant paid off his debt, he rode
a bumpy truck to Mato Grosso in the interior
of Brazil seeking carpenter’s work on a daily
wage. The labor supervisor at the refrigeration
plant in Mato Grosso told the ‘‘green hands™’
from Eastern Europe what the deal was.

“*‘My cut is ten percent of your daily wage
and a bottle of rum every day from you all.
Then I'll find work for you.™

The green hands were soon carrying boards
and planks back and forth as if to pass the time
away. When the general manager called upon
Rimsa for inspection, he said, ‘‘Those hands
haven’t done any carpentry. You're fired.”

THE LONG TREK back to the city of Sao
Paulo was a dusty one. RimSa was next con-
tracted to work on a coffee plantation near Rio
Preto in the state of Sao Paulo. There he cleared
the ground of weeds during 14 hours a day,
with several hours free in the afternoon for a
meal and a nap in the shade. During free
moments, he would sketch in pencil the trees
which provided shade for the coffee plants.
Within two months, he found himself ever
more indebted to the company store.
“*We’'re totally enslaved here,’” Rim$a com-
plained to a friend. He joined forces with three
other laborers and paid a Negro to guide them
after midnight to a train station beyond the one
near the plantation. Without lantern or candle,
they groped their way through the fields and
bush, boarded a night train, and were in Sao
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Paulo by morning, a burgeoning city of half a
million people.

Through his employment in a clothing store,
Rimsa attained some respectability and securi-
ty. He started attending the parish dances and
met Jadvyga, a Lithuanian-Polish immigrant
with blonde hair. Her suave manners pleased
Jonas. They were married in 1927 and had a
daughter named Alina. He continued to sketch

* and paint during his free hours; she wanted him -

" to spend more time with the family and to bring
home more money. He concluded that a career
dedicated to art was incompatible with family
life.

Rimsa increasingly turned to painting to ex-
press his creative spirit. In the museums of Sao
Paulo and Rio de Janeiro, he perused the paint-
ings of the late nineteenth and early twentieth
centuries—the portrayal of landscapes,
customs, and social types in the romantic and
realist modes by Almeida Junior; the romantic
historical themes by Vitor Meireles; the roman-
tic Indian legend of Iracema and other female
nudes by Antonio Parreiras; works in the
neoclassical and realist modes by Pedro
Weingartner. Rimsa also managed to visit
galleries where he could observe the new trends
following the Modern Art Week of Sao Paulo
in 1922: the tropicalism of Anita Malfatti,
whose backgrounds for portraits were laden
with fruits and trees; the expressionism and
social commentary of Di Cavalcanti; the erotic
cubism and surrealism of Ismael Nery; the an
thropophagous modernismo and stark colors
of Tarsila do Amaral. If the Modern Art Week
of 1922 had challenged the traditional modes
of academic painting and writing, Rimsa was
still yearning for more academic training in art
of the sort he had received in Kharkov and
Vienna. Friends at one cafe frequented by ar-
tists recommended that he study at the National
Academy of Fine Arts in Buenos Aires,
Argentina.

““We Will Not Abandon the Baltic
People Who Live Under
Soviet Tyranny”’

““Despite Soviet denial of basic human rights
and civil liberties, the people of Lithuania, Lat-
via and Estonia have struggled heroically in
their efforts to break the chains of Soviet
domination. Their steadfast belief in the prin-
ciples of independence and their deep-rooted
love for freedom have enabled them to endure
Communist hegemony and oppression. The
free spirit of the Baltic people will not be
broken. Their search for self-determination will
continue.

“In light of our Nation’s dedication to the
principles of independence and commitment to
the protection of civil liberties, it is appropriate
that we join in solidarity with the more than
5 million Lithuanians, Latvians and Estonians
who continue to fight for their own in-
dependence. It is imperative that the United
States send a clear and strong signal that we
will not abandon the Baltic people who live
under Soviet tyranny. We must continue to
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champion the cause of independence for the

Baltic States . . .”’
(Senator D’Amato, Congressional Record,
Senate, February 27, 1985)

LINAS KOJELIS IN
NEW APPOINTMENT

The President on November 13, 1985, an-
nounced the appointment of Linas J. Kojelis as

Special Assistant to the President for Public.
Liaison. Mr. Kojelis will head the division of

foreign policy and defense issues in the Office
of Public Lizison. He has served for two and

a half years as Associate Director in the same
office.

In 1981-1983. Mr. Kojelis served at the
Department of Defense in the Office of Euro-
pean and NATO Aftairs in the Office of Inter-
national Security Policy. In 1981, he served on
the staff of the Assistant to the President for
Political Affairs. Before joining the Administra-
tion, Mr. Kojelis was a Legislative Assistan:
for former Pennsylvania Senator Richard S.
Schweiker (R-PA).

A native of Los Angeles. California, Mr. Ko-

jelis currently lives in the District of Columbia.

Jonas Rim8&a with his sister Ona and his portrait of her.

Jonas Rimsa su seserim Ona prie jo tapyto jos portreto

Jonas Rim3&a, front row, third from the left, with his musical group in Kaunas, c. 1920.
Pirmoje eiléje, trecCias i$ kairés, Jonas Rim$a su muzikos grupe, Kaune apie 1920 m.
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by Rata Skirius

r-nmmmcmummuu.

Vytautas F. Beliajus

(Contiﬁued from Last Issue)

Q. The fledgling Viltis which you wrote while
rehabilitating from tuberculosis of the throat,
was inspired in part to give hope to your friends
fighting in the war. You were outspoken about
your anti-Nazi sentiments then?

A. Absolutely. About 1936, a friend of mine,
Vytautas Slakis, and I published an anti-Nazi
magazine called Concord. Six issues appeared.
We received no support and also one threat
before we closed shop.

Q. How do you feel about the Lithuanian
uproar regarding the U.S. Office of Special In-
vestigation’s inquiries into Lithuanians
suspected of collaborating with the Nazis?
Could you imagine, or were you aware of, any
such alliances in your home town?

A. No doubt there were colla~
borators who, like Mengele, managed to escape
detection. I, personally, am not aware of any
such collaborations. I was not there. A fool
would a collaborator be to reveal to anyone of
such activity in this day and age.

Q. How were the Germans perceived before
you left Lithuania?

“Ateities” tautiniy Sokiy grupé, vadovaujama V. Beliajaus (trecias i$ kairés
paskutinéje eiléje) buvo pati pirmoji grupé atstovavusi Amerikos tautinius
Sokius vienos savaites festivalyje Toronte, Kanada 1947 m. birzelio mén. 8-15

a.ad.
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A. During my time there was no overt
animosity against Germans, some regret
perhaps that the nice Germans were not
Catholics and therefore would not be saved
from the flames of hell. I was on good terms
with the German soldiers. One was so pleased
at my reading a story in the Gothic script that
he presented me with a chocolate bar, not easily
obtainable around 1917-18.

Travel/Cultural Insights/Personal Rewards

Q. By 1942 you had already taught folk
dances at over 200 colleges and institutes
throughout the country. And it is written
somewhere that you have been in every state,
except Hawaii. That'’s a lot of traveling. Is it
still the case that you haven'’t been to Hawaii?
If not, what’s preventing you from going there?

A. I could have been in Hawaii in 1976. 1
had an invitation and a schedule for teaching
in various places. Unfortunately, I became in-
volved in the Bicentennial celebration. I was
the president of the Colorado Folk Arts Coun-
cil and the chairman for the first large scale
ethnic festival ever held in Colorado. I had to
cancel the trip. The Bicentennial celebration
was too important to neglect.

Q. Of all the states in the United States,
which state or part of the country do you like
the most?

A. I like San Diego, California very much
because of the climate . . . no extremes.

Q. You used to prefer traveling by bus or
train. Do you still? Why?

A. Yes. In case of an accident you are still
on the ground and have a greater chance of

survival.

Q. You also don’t own, and have never owr.
ed or driven a car. Why is that?

A. T am not mechanically inclined.

Q. Isn’t not having one a bit of an inconven-
ience when you need to run errands, or get the
magazine to the post office, or when you get
stranded at a bus depot in some strange city?

A. Such inconveniences are easily overcome.

Q. I take it that you never intend to drive?

A. That’s correct.

Q. When you travel, you mostly stay with
friends in their homes. Of the people you stay
with, are many Lithuanians?

A. Very few.

The first American folk dance group from the United States to represent the
U.S. at a Canadian week-long festival in Toronto was ATEITIS, shown along
with a French Canadian group from Montreal. The Ateitis dancers were under

the direction of V. Beliajus, third from left. Festival took place the week of

June 8-15, 1947.
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Q. Do Lithuanians make any special effort
to extend themselves to you . . . “‘their fellow
countryman?’’

A. It depends on whether they are sponsor-
ing us. All sponsors are great hosts, regardless
of nationality.

Q. Have you traveled much outside the
United States, Mexico, and Canada? Which
country did you enjoy the most?

A. Brigham Young University paid for my
trip to join them in their performance troupes
in Spain (10 days), Greece (5 days), Israel (two
weeks), and Paris (two days). I enjoyed each
country greatly. They were all fascinating to
me.

Q. Which country(ies) haven't you been to
that you would very much like to visit?

A. Too many.

Q. You once wrote: ‘‘No one more than the
folk dancer is able to appreciate the value of
the traditions of all other peoples.’’ One of the
spillover effects of learning the folk dances of
so many nations is the knowledge you acquire
about each nation’s traditions, history,
language, folk crafts, folklore, music,
costumes, geography, climate, symbols, and
people’s character. Which cultures are you
most familiar with?

A. I suppose the Lithuanian culture is the one
I am most familiar with because I was brought
up in it. But as my mother was wont to say:
Mokslui galo nér. (There is no end to
learning.)

Q. Are there any cultures, or ethnic groups,
that particularly intrigue you, about which you
would like to learn more?

A. Again, too many. I am especially in-
terested in ‘‘primitive’’ cultures—East and
West Indian. Maori, Polynesian, etc.

Q. Which aspects of a country’s folk culture
their dance, music, traditions, etc.—do you
think reveal the most about its people’s
character?

A. Their folk songs and legends especially.
For example. Lithuanian songs and legends are
characterized by agricultural feats and marvels.
They express praise for the spinner who weaves
beautifully, the field worker who takes care of
the garden of rue, or the farmer who plows an
even furrow. Hard work. work done well and
esthetically is ingrained in the values of Lithua-
nian peasants.

Q. Are there any coherent or striking patterns
within an ethnic group’s folk culture, i.e., if
you saw the regional costumes, instruments,
craft, could you predict the likely rhythm and
mood of their music and dance? . . . Or if you
knew the music, dance, instruments, and
costume, could you predict their likely folk craft
motifs, or even religiosity?
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A. Not always. There is too much variety.
Even among the most established and **set in
their ways'" there are exceptions to the rule.

Q. Have you ever thought about teaching
courses on regional cultures, integrating all the
pieces of information you have accumulated
over the years?

A. No.

Q. Does any university, to your knowledge,
currently offer a course like this?

A. Indiana University in Bloomington,
UCLA, and a few others.

Q. In the process of performing and teaching
international folk dances, did you learn any
foreign languages . . . other than titles to
dances and the cues of the koloved (leader of
the line dance)?

Vytautas, rugp. mén. 1923 metais, pakelyje |
Amerikg. Nuotrauka Rud. Reich, Bremen,
Vokietija.

Vytautas in a photo taken in August 1923 by Rud.
Reich, Bremen, Germany, while enroute to the
United States.

A. I would have liked to learn ALL the
languages, but that was an impossibility. I am
satisfied with smatterings of the more remote
(like Asian, for example) languages . . . their
words for hello, thank you, and such.

Q. Referring to the first statement in this sec-
tion, would you go so far as to say that people
(individually or collectively) who show no or
little interest in other nations’ cultures would
be more likely to see things from a narrow
perspective, be inclined toward prejudice, or
possibly be more nationalistic?

A. As a rule, folk dancers entertain the
fewest prejudices. International folk dancing
makes them internationally-minded; it broadens
their outlook. It can prove to be an education

for some, a minor education in some ways but
broad in others. A folk dancer with a love for
his ethnic background may be nationalistic, that
is, very proud of the fact that he is Russian or
Lithuanian or whatever, but he is rarely
chauvinistic. He will appreciate his own
background but also admire those of others.

Q. As a folk dancer, are you concerned about
any particular folk cultures dying out because
there is little or no effort made to maintain
them?

A. Things have changed during the past few
decades. The drive for assimilation, fostered
in the past by Americans, has taken a back seat.
Now the attitude is more like ‘‘adopt and learn
to live with the new trends but don’t neglect
the ways of yore. It adds color to life.”

Q. You once made reference to the fact that
the Alaskan Eskimo and Indian art forms,
mores, and languages may become extinct
because no one was making an effort to teach
them to the younger generations. Is this still the
case? Are there other examples of this happen-
ing with other cultures?

A. During the early days of Viltis we
published news about Indians and their ac-
tivities frequently. In fact, Viltis is mentioned
in the Indian Encyclopedia. At that time there
were no Indian newspapers to speak of. Now
there is an over-abundance of Indian publica-
tions and less need to devote a lot of space to
Indian activities in Viltis. The Indians,
Eskimos, Aleuts and others have become con-
scientious of their heritage and are trying to
revive their nearly obliterated traditions.

Q. Why do some national groups go to great
lengths to preserve or teach their folk dances,
traditions, and language to their youth for
posterity, and other national groups do not? Is
it a matter of pride, a sense of historical value,

capability, or other factors which account for
the differences of effort?

A. At one time European traditions and
languages were held in low regard by the
mainstream ‘*Americans.’” Immigrants tried to
keep a low profile and were reluctant to teach
their language to their children, wanting them
to become Americanized. Now one finds the
third generation descendants regretting that
their parents or grandparents had not imparted
to them the history, traditions, and languages
of their national culture. Cultural awareness
depends in part on the availability of conscien-
tious leaders.

Q. In the early years of Viltis, while it was
still being mimeographed, a young man sent
you his costume from the dance concert he per-
formed in ‘‘because it was you, more than
anyone else, who taught me to get a kick out
of dancing.’’ Besides the personal reward of
knowing you were the inspiration of many folk
dance enthusiasts, you must have also ac-
cumulated a museum full of folk treasures.

A. Indeed. I have many gifts, plaques, cita-
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tions from many appreciative friends. People
who visit me for the first time do think that I
have a (minor) museum. I fondly remember
each donor as I see those gifts in their spots.

Q. You must have many famous charges now,
that is, students who have gone on and excell-
ed in the field. Are you able to tell in advance
a dancer’s potential capability? In other words,
can you identify a ‘‘raw diamond’’ readily
among the glitter? What can you do, or have
you done, to encourage them to stay in dance?

A. Yes, I do recognize ‘‘raw diamonds.’’
Unfortunately, these young raw diamonds do
not follow up on their talents once they graduate
high school or college. They acquire new
careers, get married and remove themselves
from the avocation which made some
““famous.’” A good example is Regan Wick of
Denver, who has citations galore, including a
Presidential one for his excellence in dance (see
the June/August 1985 issue of Viltis, p. 32).
What will happen to his superb abilities in
dance once he graduates from the Catholic
University in Washington? A big question
mark.

Q. In your collection of memorabilia, which
are your most treasured? Which are the most
unusual? How did you acquire them?

A. I cherish every piece of memorabilia, but
some which come to mind are: Unknown
friends of mine obtained and sent me a portrait
prayer from Pope Pius during my near-fatal ill-
ness of the early 40s. There is the old icon of

Our Lady of Guadalupe. A dear friend in Los
Angeles traveled all over Israel to find a
beautiful oil-burning Menorah for me. I cherish
a wood-inlay portrayal of a Lithuanian
homestead given to me by the Lithuanian Folk
Dance Committee. I am touched by a portrait
of me, beautifully etched by an artist commis-
sioned and presented to me by the Utah State
University in Logan. Gorgeous gifts from
friends in Mexico have their special niches.
And I could goon . . .

Q. Did you manage to bring anything over
from Lithuania belonging to your family? If so,
what ? Do you collect, or have you acquired any
Lithuanian artifacts, costumes, amber, icons,
records, juostai, etc.?

A. I had brought with me from Lithuania
hand-woven towels, two of which were my
own mother’s work, and a juosta. Grandmother
had brought shoulder scarves for her daughters
and daughters-in-law. Unfortunately, the
scarves were perceived as peasant-like and they
wouldn’t be caught dead wearing them during
those years. And Mother had spent a great deal
of money to purchase those winter shoulder
scarves. Since WWII, my sister, Gyte Jeken-
tas, and her daughter, Leonarda Kuzmickas,
have sent me a number of beautiful handloom-
ed hand towels and decorative pillow cases.

Q. Are you familiar with the costumes, tradi-
tions, and folk dances of the various regions

of Lithuania?

A. 1 am familiar with the regional costumes

A three-hour Lithuanian wedding scene was presented in San Diego during 1956, showing welcoming
the newlyweds home from the nuptials. Only the bride, Sonia Gureckas, was Lithuanian. all others (some
not shown in this photo) were non-Lithuanians. Nearly all the men were sailors and Marines stationed

at San Diego.

Lietuviskos vestuveés, jaunyjy sutiktuveés, pastatytos San Diego 1956 metais. I$ visos grupés tik jaunoji
buvo lietuvaité—Sonia Gureckas, beveik visi vyrai—jareiviai i§ San Diego.
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of Lithuania, but I am not an “‘expert’’. I am
not an Antanas Tamosaitis. That honor belongs
to him.

Q. Do you own records/tapes from the
cultural regions whose folk dances you teach?

A. My record collection is not that great.
They are a burden when moving, so records
which I do not need to own personally I usual-
ly give away to libraries.

Q. Professor Jensen from Brigham Young
University, in her short biography about you,
said that you set out to ‘‘acquaint them dum’
foreigners about Lithuania.’’ Do you think you
have accomplished this goal for the most part?
How?

A. Yes, through Viltis, my writings, and the
folk dances. Viltis readers, who are 90% non-
Lithuanians, are pretty much aware of things
Lithuanian. Every issue carries information
about Lithuania—some issues more than others,
but always something.

(Td Be Continued)

Atsklestos durys
(Atkelta i$ 9 pusl.)

Ji padavé man Ziburi, ir a§ dreban¢iom ran-
kom neSiau prie lango, i§ kur matosi ilgas kelias
ir tolimi laukai. Mano $irdis neramiai plaké.

Kai ryta pabudau, saulé $vieté pro kalnelj ir
daugel spinduliy liejo trobelén. Pribégau prie
lango ir paziur¢jau i taka: baltam sniege
ispaustos pédos! Nakti kazkas buvo prie miisy
duru! Aplink spindéjo nuplieksti laukai, ir man
buvo gera, gera.

Heskck

Pra¢jo daugel metu. AS iSkeliavau i§ namu
i svetimas Salis. BeldZiausi i kity uzdaras duris
ir vis prisiminiau namy Zibureéli. Ir dabar ji
matau gimtuyju namu lange. Ten atsklestos
durys, praeina Zmoneés ir prisiglaudzia, o a$
kuzdu:

— O dek zibureli, lange motulés pastatytas,

Sviesk nakties gludumoje.

“Lietuviy Dieny’’ spalio mén. numeri ir
praneSima deél prenumeratos gavome ir
tvertindami Antano Skiriaus idedama darba {
“‘Lietuviy Dieny’’ kulturinio Zurnalo leidima
jiremiame ir uz 1986 m. garbés prenumerata
siunciame 35 dolerius.

H. S. Bajaliai

AVAILABLE
WE have only 3 copies left of *“The Lithua-
nian Short Story, 50 Years,’’ edited by Stepas
Zobarskas, published by Manylands Books.
464 pages, illustrated. Price $12.50 (postage
$2). Available at:
LITHUANIAN DAYS
4364 Sunset Blvd.
Los Angeles, Ca 90029
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CHICAGO, ILLINOIS LIETUVIY SVENCIU LIMKEJIMAI
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Sveikiname Sventy Kalédy proga Lietuviy Dienas ir ju skaztyto;us 5 *
ir linkime laimingy Naujyjy Mety! :
Sv, Kalédy ir Naujy Mety Svenciy proga sveikiname visus brangius

DR A.UG A.s tautiecius ir linkime visiems kuo didZiausio dZiaugsmo ir laimés
asmeniSkame gyvenime.

THE LITHUANIAN WORLD-WIDE DAILY : S e ¥ : -

Maldaujame Auksciausiojo, kad sumaZinty vargq ir skausmq miisy

Lietuviy kataliky dienrastis pavergty broliy Lietuvoje.

TrokStame, kad misy tautieciai su meile ir pagarba vieni kitiems uoliai
Jjungtysi | tautine, patriotine veiklq.

Mr. and Mrs. ANTHONY J. RUDIS

Chicago, lllinois
B I I N s s B W

leidZiamas Lietuviy Kataliky Spaudos Dr-jos (Lith. Catholic Press.)
Kun. PETRAS CIBULSKIS, M.1.C., adm.
4545 W. 63rd St., Chicago, Illinois 60629 Telef. (312) 585-9500
Su graZiausiais Svenciy sveikinimais ir Naujy Mety linkéjimais
SOPHIE BARCUS RADIJO SEIMA

ALDONA DAUKUS, dukra SOFIJA ir bendradarbiai
Rita Likanderyté ir Robertas Vitas

Linksmy $v. Kalédy ir laimingy Naujy Mety linki

IRENA ir LEONAS KRIAUGELIUNAS

7159 South Maplewood Avenue, Chicago, lllinois 60629
Telefonas: 778-1543

JONAS TALANDIS
TALANDIS ENGINEERING CORP. — pirmininkas

1600 Enterprise Dr., Oakwood, IL 60521 Tel. (312) 850-7280
'Res. (312)748-2543 — 2560 Oakwood Ter., Qlympia Fields, IL 60461
Nuosirdias Svenfiy ir Naujy Mety linkéjimai

K. A. JUCAS, M.D., S.C.

ODOS LIGOS IR KOSMETINE CHIRURGIJA
6132 So. Kedzie Avenue Chicago, IL 60629
Phone (312) 925-2670

Patarnavimas 24 val, — 489-4441 EVAN S'EVANAUSKAS

13400 Parker Rd., Lockport, IL 60441

GRAZIU SVENCIU, LAIMINGYU NAUJU METU!

PUTRIM’S FOOD MART

PAUL PUTRIM, JR., savininkas
Miisy specialybé namuose gamintos desros; darome skilandZius
1446 S. 49TH CT., CICERO, IL 60550

Pristatome | namus
Telephone. OLympic 2-7529

Merry Christmas and a Happy New Year

R T T T T A T : I I I I BT
F gt - . i it - C (Anksciau buve 6845 S. Western Aver‘l'ue)
Facilities for Parties : arry-outs LA'DOTUVIU KOPLYC|A
RAM U NE RESTAU RANT 9837 S. Kedzie Avenue, Evergreen Park, Illinois

Koplycios taip pat Marquette Parke, Chicagoje ir priemiesciuose

TEL. — 422-2000

Homemade Foods for All Occasions

GREGORY and GENE ZEGORSKIENE, savininkai

2547 W. 69th Street () Chicago, IL 60629
Telefonas: 925-5588

“MARGINIAI"-PREKYBA
Sav. |. SINKEVICIUTE

2511 W. 69th St., Chicago, IL 60629
Tel.: PR 8-4585

Cia rasite pasirinkimq kristaliniy datvky, suveniry, kity prekiy, droZiniy,
audiniy, visokiy liet. knvgy, Zurnaly

Phone (312) 254-6376 ANTHONY MACIANSKIS, Prop.

BRUNO’S BAKERY

Wholesale - Retail

3339 S. Lituanica Ave. Chicago, IL 60608

AMERICAN TRAVEL SERVICE BUREAU

ALEX LAURAITIS & WALTER RASK, Owners
9727 S. Western Ave., Chicago, IL 60643—Tel. (312) 238-9787

Rengiame ekskursijas j Lietuva, Austrija, Vengrija, Jugoslavija, Sveicarija,
Kinijg ir kitus krastus.
Sudarome iSkvietimus giminiy apsilankymui Amerikoje
Nuperkame giminéms Lietuvoje automobilius ir kitas prekes
REGISTRUOKITES IS ANKSTO!

* Kelioneés bilietai j viso pasaulio krastus

Svenciy proga sveikina

LIETUVOS AIDY RADIJO PROGRAMA

Balys, Josephine ir Kazé Brazdzioniai

6955 S. Campbell Ave., Chicago, IL 60629
Telefonas: (312) 778-5374

Klausykite “Lietuvos Aidy” kasdien 8:30 v.v. 1450 AM banga

RN TN D NSO NO TN S TN N N DN N L N
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Visiems ‘““Lietuviy Dieny” skaitytojams linksmy Svengéiy ir laimingy Naujuyju Mety linki
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E LINKSMU SVENCIU LINKI
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:

BALTIC BAKERY
JUOZAS ir ALDONA ANKAI—savininkai

4627 S. Hermitage, Chicago, IL 60609 —Telef. (212) LA 3-1510
ir
2616 W. 69th St., Chicago, IL 60629—Telef. (312) 737-6734

PETKUS—MARQUETTE
FUNERAL HOMES

2533 West 71st Street 1410 South 50th Avenue

Siungiame duong ir raguolius j visas Amerikos dalis Chicago, Illinois Cicero, Illinois

: 476-2345 863-2108

;| MR. & MRS. ANTHONY B.PETKUS MR. DONALD A. PETKUS

P A R A M A ' MR. DONALD M. PETKUS MR. LAWRENCE C. GASUNAS

M AISTO IR G ERI M U KR AUTUVE i R S S Lt e e e e 2 s s 228 2 28 s s s s 2t e s
2534 W. 69th Street ® Chicago, Illinois 60629 Linksmy Kalédy $venéiy ir Laimingy Nawjy Mety linki

Telefonas: (312) 737-3332

Cia galima gauti Illinois loterijos bilietus
Budami Chicagoje aplankykite miusu krautuve
Savininkas Jurgis Mazeika

INTERNATIONAL

d % ok ok ok ok ok ok F ok ok ok ok ok ko ko ok ok ke ke ok

*
*

| . TRAVEL CONSULTANTS
| TA UP YK I TE D A B A R E ¥ G. T. INTERNATIONAL, INC. 6240 So. Kedzie Ave., Suite #3

. arba P.O. Box 29163, Chicago Ill. 60629
'J.@} St. Anthony

TELEFONALI: (312) 471-1700 arba 471-1702
Federal Savings and Loan Association

MAIN OFFICE

1447 South 49th Court
Cicero, lllinois 60650
Sub. 656-6330 / Chicago 242-4395

* %k *k

J

S92

GraZiausiy Svenciy ir sekmingy Naujy Mety!
AMERIKOS LIETUVIU TARYBA

2606 W. 63rd Street, Chicago, lllinois 60629
Telefonai: (312) 778-6900 ir (312) 778-6901

Graziausiy Kalédy $venciy ir laimingy Naujy Mety

NIDA—DELIKATESAI IR VALGYKLA

2617 W. 71st Street, Chicago, IL 60629

Telefonas: (312) 476-7675
|vairus Salti ir Silti valgiai iSsines&ti ar vietoje pavalgyti
lvairios sriubos, ragstus pienas ir Saltibarsciai
Kasdien balandéliai ir cepelinai ® tortai ® pyragai
Lietuvisko skonio desros

10 S. 660 Route 83 (at 92nd St.)
Willowbrook, lllinois 60521
(312) 789-0777

JOSEPH F. GRIBAUSKAS

Executive Secretary
* ok hk ok ok ok ok ok k ok ok xok ok ok ok ok ok k ok ok kR ox kK

* ok ok hk ok ok ok ok o ok ok ok ok ok ok k ko ok k ok ke
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_ Danuté Balsiené ir Laima BilduSiené, savininkeés

| Linksmy Svenciy visiems linki

DR. WALTER J. KIRSTUK

*

GraZiausiy Kalédy ¥venliy ir laimingy Naujujy Mety!

§ Physician and Surgeon
s% 3925 W. 59th Street, Chicago, IL 60629
X Tel.: REliance 5-1811
’ e ) Linksmy $venty Kaleédy ir sveikiausiy Naujy Mety
XM 5| 7EKAS MOTOR SALES § HEALTHY FOOD
CHRYSLER . LITHUANIAN RESTAURANT
50 ki 403 O SOUth ArCher Avenue Eastern European Specialties
Since 1933 Chicago, llI. gg GRAZINA SANTOSKI (BICIUNAITE)
\§ 3236 S: Halsted Street Chicago, IL 60608
CHICAGO'S OLDEST (312) 32-2724
CHRYSLER-PLYMOUTH DEALER PHON E: 8 47 - l 5 I 5 \ ' Valandos 6:30 a.m.-8 p.m. kasdien—8 a.m.-8 p.m. sekmadieniais




Visiems “Lietuviy Dieny” skaitytojams linksmy Sven¢iy ir laimingy Naujyjy Mety linki
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Now in California .« o

Fine
Old World Formulc

Andrulis |
FARMERS CHEESE

o High in nutrition, low in fat
o |deal for most diets

o Choice of plain or salt-free
o Made from Grade A milk

The unique flavor of
Andrulis Farmers Cheese

will delight the whole
family. Eat it plain, or as a side dish

with meals. A wholesome addition to any diet
cee@ budget-pnced gourmet treat.

Por exciting old-world formers chesse
recipes, write Michigan Farm Cheese
Dairy Inc,

Michigan Farm Cheese Dairy, Inc.

FOUNTAIN MICHIGAN 49410

il

Ir lindésio valandq teguodzia Jus Kalédy gimimo viltis!

SHALINS FUNERAL HOME, INC.

Woodhaven, NY 11421
(At Forest Parkway)

84-02 Jamaica Avenue

296-2244 296-2245

— Air Condmoned Chapels —

GrazZiauswy Svenciy ir sékmingy Naujyju Mety!

SVENTOS TREJYBES KAT. BAZNYCIOS KLEBONAS
PREL. JONAS SCHARNUS

207 Adams, Newark, NJ 07105
telefonas: (201) 344-6847

Linksmy Svenciy linki
* Masy nariams

* ir visiems lietuviams!

TORONTO LIETUVIU NAMY VALDYBA X
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' SCHUYLER SAYVINGS

and LOAN ASSOCIATION of Kearny, N. J.
24 Davie Avenue, Kearny, N.J. 07032
TYPES OF ACCOUNTS

Passbook Savings

Money Market Deposit Account — 91 Day Certificate
6 Months Certificate — 1 Year Certificate — 115 Years Certificate
2 Years Certificate — 214 Years Certificate
3 Years Certificate — 4 Years Certificate

CALL (201) 991-7260 FOR MORTGAGE RATES
— OFFICERS—

Dr Jack Stukas, president; Edmund Bennett, Chairman of Board; John
Nakrosis (Sr.), Senior Vice-Pres.; Henry Maddi, C.E.O.; George Katilius, Treas.;
. John A. Condon, Sec’y; Alfreda Stamsh Asst. Sec’y; Eleanor Gelenitis, Mart-

gage Officer; Paula Wall, Student Loan Officer.

DIRECTORS

Jack J. Stukas, John A. Condon, George Katilius, Jr., Joseph M. Belza,
Dr. S. A. Mickewich, John J. Salvest, John Nakrosis, Edmund Bennett

COUNSEL
John J. Salvest
OFFICE HOURS:
Mon. thru Thurs. — 9:00 A.M. to 3:00 p.m.
Friday — 9:00 A.M. to 6:00 P.M.

Saturday — 9:00 A.M. to 1:00 P.M.

Drive-in Mon.-Fri. 9-6, Sat. 9-1 Walk-up Mon.-Thurs. 3-6

Area Code (201) 991-7260
Tik viena $ioje apylinkéje lietuviy taupymo bendrové

Prisikélimo Parapijos
Kredito Kooperatyvas

' 999 College St., Toronto, Ont. ®
M6H IA8 &

AKTYVAI — vir§ 28 milijony

KASOS VALANDOS:
Pirmadieniais 10-3 — Antradieniais 10-3 — Treciadieniais uzdaryta
Ketvirtadieniais 10-8 — Penktadieniais 10-8
Sestadieniais 9-1 — Sekmadieniais 9-12:30

ANAPILYJE skyrius veikia sekmad. 9:30 v.r.-1 v.p.p.

Duodame asm. paskolas iki $50,000 ir mortgi€ius iki $100,000 (75% jkainuoto
turto vertés). Draudziame nariy gyvybes pagal santaupy dydj iki $2,000 ir asm.
paskolas iki $10,000. PARDUODAME PINIGINES PERLAIDAS (money orders)
ir kelionés ¢ekius (traveler’s checks). Neimame mokes¢io uz iSradytus ¢éekius
bei apmokamas jvairias sgskaitas. MUSU TIKSLAS — NE PELNAS, BET
SAZININGAS PATARNAVIMAS

T T T T T e e T S e T T T T T

Linksmy Sv. Kalédy ir laimingy Naujyju Mety
linki i
J. K. VALIUNO SEIMA
SOUTHAMPTON, NY 11968

Telefonai:532-3400
532-3414
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